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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Dimensions: 16¥24*5cm

- Material: PP + PE + PVC + stainless steel + rubber
- Number of elements: 30

CHARACTERISTIC:

The brake bleeding kit is a complete and reliable set of tools that will quickly restore full efficiency to the brakes of your car or bike.
Thanks to precisely selected elements, bleeding the brake system will be simple and effective, even for people without much
experience. With this kit, you can bleed the brakes of your vehicle yourself and ensure its safety on the road.

INCLUDED:

-2 x hose, - 1 x extended tube adjustment piece,
- 2 x gloves, - 2 x rubber band,

- 1 x funnel, - 1 x vent bottle,

- 2 x M4 connector, - 1 x hexagon socket spanner no. 2,
- 1 x coupling for Magur MT, - 1 x pagoda fitting M6,

- 1 x hose clamp, - 1 x 7-8mm spanner,

- 3 x piston plug, - 1 x hexagon spanner no. 5,

- 1 x funnel plug, - 1 x short nipple M6,

- 1 x pagoda nipple M5, -1 x T10-T15 star spanner,

- 1 x connector for SRAM GUIDE / LEVEL, - 1 x brake adjustment key,

- 1 x metal hook, - 1 x syringe,

- 1 x storage box, - Operating instructions,

- 1 x long extension piece M5,

INSTRUCTIONS OF USE:
Preparation: Place a seal on one end of the hose and then connect the syringe.

. Unscrew the screw at the handlebar and tilt the brake lever.

. Unscrew the screw closing the oil hole. (don't forget the screw seals)

. Insert a funnel into the hole and pour 20ml of brake fluid into it.

. Remove the brake caliper, pin and brake lining in the order listed, then install the brake pad and secure with a rubber band.

. Remove the rubber cap from the brake caliper and insert the hose with the syringe.

. Loosen the bleed screw (approx. half a turn) and slowly pull the syringe handle to suck out 20ml of brake fluid.

. Slowly turn the hose from left to right. Disconnect the syringe and pour the oil out of it into a suitable container.

. Take 20ml of new brake fluid into the empty syringe and reconnect it to the brake. Holding the syringe vertically down, introduce
the fluid into the brake.

9. Pour oil into the funnel so that it takes up a maximum of 2/3 of its capacity, and then perform the following actions to empty the
brake caliper:

a) Push the brake lever and hold it.

b) Unscrew the bleed screw quickly, then tighten it immediately.

¢) Repeat this action 3-4 times (the brake lever should be tightened until the bleed screw is tightened)

d) Clamp the brake lever several times. When the air bubbles stop coming out of the bleed hole, you can stop the procedure.

10. Clamp the brake caliper and remove the syringe.

11. Getting the air out of the handle:

Slowly and gently change the position of the brake lever, then squeeze it several times to get rid of the air. When air bubbles stop
appearing in the funnel, it means the air has been removed.

12. Insert the plug into the funnel and reinstall the screws, handle, brake linings and wheels one by one.

13. Clean the surfaces of any oil stains.

01N N kW

@ Watermarkly



SAFE USE RULES:

- Use in a well-ventilated area.

- Always wear protective gloves to avoid direct contact with brake fluid, which can be harmful to the skin.

- Before bleeding the brakes, make sure the vehicle is well secured and standing on a stable surface.

- Avoid spilling brake fluid, as it can damage painted surfaces and other parts of the vehicle. Immediately clean up any leaks.

- Check the condition of tools and accessories before each use. Damaged components can lead to improper operation or accidents.
- After finishing work, clean the tools thoroughly and store them in a dry, safe place, out of the reach of children.

- When bleeding, handle the syringe carefully to avoid splashing brake fluid.

- Brakes are a key part of every bike, and improper repairs and use can lead to accidents and is a health hazard.

- After bleeding, test the vehicle on a flat road for about 30 km.

- Do not bleed immediately after intensive use of the bike - wait at least 1 hour for the brake parts to cool down.

- Do not touch a hot brake with your bare hands - you can burn yourself!

- Brake oil can be destructive to some paints and varnishes - if it leaks onto delicate surfaces, wipe the oil off immediately.

- If oil leaks onto the brake disc, clean it using isopropanol. If it leaks onto the brake lining, you will be forced to replace it with a
new one.

- Do not mix DOT brake fluid with mineral oil.

- Old oil should be recycled according to applicable law. Do not pour oil into sewage, drains or water.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Prosze przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- Wymiary: 16*24*5cm

- Materiat: PP + PE + PVC + stal nierdzewna + guma
- [los¢ elementoéw: 30

CHARAKTERYSTYKA:

Zestaw do odpowietrzania hamulcow to kompletny i niezawodny zestaw narzgdzi, ktory szybko przywrdci petng sprawnosc
hamulcom Twojego samochodu lub roweru. Dzigki precyzyjnie dobranym elementom, odpowietrzenie uktadu hamulcowego stanie
si¢ proste i skuteczne, nawet dla 0sob bez duzego doswiadczenia. Dzigki temu zestawowi, mozesz samodzielnie odpowietrzy¢
hamulce swojego pojazdu i zapewni¢ mu bezpieczenstwo na drodze.

W ZESTAWIE:

-2x weze, - 1 x przedtuzka do regulacji rury,
- 2x rekawiczki, - 2x gumka opaska,

- 1 x lejek, - 1 x butelka odpowietrzajaca,

- 2x zlacza M4, - 1 x klucz imbusowy nr 2,

- 1 x sprzeglto do Magur MT, - 1 x zlaczka Pagoda M6,

- 1 x obejma weza, - 1x klucz 7-8mm,

- 3 x korek tlokowy, - 1 x kluez sze$ciokatny nr. 5,

- 1 x korek lejka, - 1 x krotka zlgczka M6,

- 1 x ztaczka Pagoda M5, - 1 x klucz gwiazdowy T10-T15,
- 1 x ztacze do SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x klucz do regulacji hamulcow,
- 1 x metalowy hak, - 1 x strzykawka,

- 1 x pudetko do przechowywania, - Instrukcja obstugi,

- 1 x przedtuzka dtuga M5,

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA:
Przygotowanie: Na jedna z koncowek wezyka natdz uszczelke a nastepnie podlacz strzykawke.

1. Odkre¢ $rubke przy raczce roweru i odchyl klamke hamulca.

2. Odkre¢ $rubke zamykajaca otwor na olej. (nie zapomnij o uszczelkach $ruby)

3. Do otworu wsadz lejek, a nastepnie wlej do niego 20ml ptynu hamulcowego.

4. Usun zacisk hamulcowy, pinezke oraz oktadzing hamulcowa w wymienionej kolejnosci, naste¢pnie zatdz klocek hamulcowy 1
zabezpiecz gumka.

5. Usun gumowy kapturek z zacisku hamulcowego i wprowadz wezyk ze strzykawka.

6. Poluzuj $rubke odpowietrznika (ok. pot obrotu) i powoli pociagnij raczke strzykawki, aby odessa¢ 20ml ptynu hamulcowego.
7. Powoli przekrecaj wezyk z lewej do prawej. Odlacz strzykawke i wylej z niej olej do odpowiedniego pojemnika.

8. Do pustej strzykawki nabierz 20ml nowego ptynu hamulcowego i ponownie potacz z hamulcem. Trzymajac strzykawke pionowo
w dol wprowadz ptyn do hamulca.

9. W lejek wlej olej, tak aby zajmowal maksymalnie 2/3 jego pojemnosci, a nastgpnie wykonaj czynnos$ci oprozniajace zacisk
hamulcowy:

a) Zaci$nij klamke hamulca i nie puszczaj.

b) Gwaltownie odkreé srube odpowietrznika, po czym natychmiast jg zakrec.

¢) Powtorz te czynnosc¢ 3-4 razy (klamka hamulca powinna by¢ zaci$nigta dopoki sruba odpowietrznika nie bedzie zakrgcona)
d) Kilkukrotnie zaci$nij klamke hamulca. Kiedy babelki powietrza przestana wydobywac si¢ z otworu odpowietrznika mozesz
zakonczy¢ operacje.

10. Zakre¢ zacisk hamulcowy i usun strzykawke.

11. Oproéznianie raczki z powietrza:

Powoli, delikatnie zmien pozycje klamki hamulca, a nastgpnie kilkukrotnie jg zaci$nij, aby pozby¢ si¢ powietrza. Kiedy babelki
powietrza przestana pojawiac si¢ w lejku, oznacza to, ze powietrze zostato usuni¢te.

12. Wiz zatyczke do lejka i z powrotem po kolei zamontuj $ruby, klamke, oktadziny hamulcowe oraz kotka.

13. Wyczy$¢ powierzchnie z ewentualnych zaciekow oleju.
@ Watermarkly



ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Uzywaj w dobrze wentylowanym miejscu.

- Zawsze uzywaj rekawiczek ochronnych, aby unikna¢ bezposredniego kontaktu z ptynem hamulcowym, ktéry moze by¢ szkodliwy
dla skéry.

- Przed przystapieniem do odpowietrzania hamulcéw upewnij sie, Ze pojazd jest dobrze zabezpieczony i stoi na stabilnej
powierzchni.

- Unikaj rozlewania ptynu hamulcowego, poniewaz moze on uszkodzi¢ powierzchnie lakierowane oraz inne czesci pojazdu.
Natychmiast usuwaj ewentualne wycieki.

- Przed kazdym uzyciem sprawdzaj stan narzedzi i akcesoriéw. Uszkodzone elementy mogg prowadzi¢ do niewlasciwego dziatania
lub wypadkow.

- Po zakonczeniu pracy doktadnie wyczysc¢ narzedzia i przechowuj je w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

- Podczas odpowietrzania starannie obstuguj strzykawke, aby unikna¢ rozpryskéw ptynu hamulcowego.

- Hamulce sa kluczowym elementem kazdego roweru, a nieodpowiednie naprawy i uzytkowanie moga prowadzi¢ do wypadkéw i
powodowac uszczerbek na zdrowiu.

- Po zakoriczonym odpowietrzaniu przetestuj pojazd na plaskiej drodze przez ok. 30km.

- Nie wykonuj odpowietrzania zaraz po intensywnym uzytkowaniu roweru — odczekaj co najmniej 1h az cze$ci hamulca ostygna.

- Nie dotykaj goracego hamulca gotymi rekami — mozesz sie oparzy¢!

- Olej hamulcowy moze dziala¢ niszczaco na niektére farby i lakiery — jesli wycieknie na delikatne powierzchnie natychmiast zetrzyj
olej.

- Jesli olej wycieknie na tarcze hamulcowa wyczys¢ ja uzywajac izopropanolu. Jesli wycieknie na oktadzine hamulcowa, bedziesz
zmuszony wymieni¢ ja na nowa.

- Nie facz ptynu hamulcowego DOT z olejem mineralnym.

- Stary olej powinien zosta¢ poddany recyklingowi wedtug obowiazujacego prawa. Nie wylewaj oleju do kanalizacji, odptywu ani
zbiornikéw wodnych.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschadigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Abmessungen: 16¥24*5cm

- Material: PP + PE + PVC + Edelstahl + Gummi
- Anzahl der Elemente: 30

MERKMAL:

Das Bremsen-Entliiftungsset ist ein komplettes und zuverldssiges Werkzeugset, mit dem Sie die volle Funktionsfahigkeit der
Bremsen lhres Autos oder Fahrrads schnell wiederherstellen konnen. Dank prizise ausgewéhlter Elemente wird das Entliiften des
Bremssystems auch fiir Personen ohne grofie Erfahrung einfach und effektiv. Dank dieses Kits konnen Sie die Bremsen Thres
Fahrzeugs selbst entliiften und fiir dessen Sicherheit im Stralenverkehr sorgen.

INBEGRIFFEN:

-2x Schlangen, - 1 x Rohrausgleichsverlédngerung,
- 2x Handschuhe, - 2x Gummiband,

- 1 x Trichter, - 1 x Entliiftungsflasche,

- 2x M4-Stecker, - 1 x Inbusschliissel Nr. 2,

- 1 x Kupplung fir Magur MT, - 1 x Pagode M6-Stecker,

- 1 x Schlauchklemme, - 1x Schraubenschliissel 7-8mm,

- 3 x Kolbenstopfen, - 1 x Innensechskantschliissel Nr. 5,
- 1 x Trichterstopfen, - 1 x kurzer M6-Stecker,

- 1 x Pagode M5-Stecker, -1 x T10-T15 Sternschliissel,

- 1 x Anschluss fir SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x Bremseinstellschliissel,

- 1 x Metallhaken, - 1 x Spritze,

- 1 x Aufbewahrungsbox, - Benutzerhandbuch,

- 1 x M5 lange Verldngerung,

GEBRAUCHSANWEISUNG:
Vorbereitung: An einem Schlauchende eine Dichtung anbringen und dann die Spritze anschlieBen.

1. Schraube am Lenker 16sen und Bremshebel kippen.

2. Schraube 16sen, die die Olbohrung verschlieBt. (Schraubendichtungen nicht vergessen)

3. Trichter in die Bohrung stecken und 20ml Bremsfliissigkeit hineingief3en.

4. Bremssattel, Bolzen und Bremsbelag in der angegebenen Reihenfolge ausbauen, dann Bremsbelag montieren und mit Gummiband
fixieren.

5. Gummikappe vom Bremssattel entfernen und Schlauch mit Spritze einfiihren.

6. Entliiftungsschraube 16sen (ca. eine halbe Umdrehung) und langsam am Spritzengriff ziehen, um 20ml Bremsfliissigkeit
abzusaugen.

7. Schlauch langsam von links nach rechts drehen. Spritze abziehen und das aus ihr austretende Ol in ein geeignetes GefiB gieBen.
8. 20ml neue Bremsfliissigkeit in die leere Spritze fiillen und wieder an die Bremse anschlieen. Halten Sie die Spritze senkrecht
nach unten und geben Sie die Fliissigkeit in die Bremse.

9. GieBen Sie Ol in den Trichter, sodass er maximal 2/3 seines Fassungsvermogens einnimmt, und fithren Sie dann die folgenden
Schritte aus, um den Bremssattel zu entleeren:

a) Klemmen Sie den Bremshebel fest und lassen Sie ihn nicht los.

b) Schrauben Sie die Entliiftungsschraube abrupt heraus und ziehen Sie sie dann sofort wieder fest.

¢) Wiederholen Sie diesen Vorgang 3-4 Mal (der Bremshebel sollte so lange angezogen werden, bis die Entliiftungsschraube
festgezogen ist)

d) Klemmen Sie den Bremshebel mehrmals fest. Wenn keine Luftblasen mehr aus der Entliiftungséffnung entweichen, konnen Sie
den Vorgang beenden.

10. Klemmen Sie den Bremssattel fest und entfernen Sie die Spritze.

11. Luft aus dem Griff evakuieren:

Andern Sie langsam und vorsichtig die Position des Bremshebels und driicken Sie ihn dann mehrmals zusammen, um die Luft zu
entfernen. Wenn keine Luftblasen mehr im Trichter erscheinen, bedeutet dies, dass die Luft entfernt wurde.

12. Den Stopfen in den Trichter stecken und Schrauben, Griff, Bremsbeldge und Réder nacheinander wieder montieren.

13. Die Oberflichen von Olflecken reinigen.
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REGELN ZUR SICHEREN VERWENDUNG:

- In gut beliifteten Bereichen verwenden.

- Immer Schutzhandschuhe tragen, um direkten Kontakt mit Bremsfliissigkeit zu vermeiden, die schidlich fiir die Haut sein kann.

- Vor dem Entliiften der Bremsen sicherstellen, dass das Fahrzeug gut gesichert ist und auf einer stabilen Oberflidche steht.

- Vermeiden Sie das Verschiitten von Bremsfliissigkeit, da diese lackierte Oberflachen und andere Teile des Fahrzeugs beschédigen
kann. Leckagen sofort beseitigen.

- Vor jedem Gebrauch den Zustand von Werkzeugen und Zubehér priifen. Beschddigte Komponenten konnen zu Fehlfunktionen oder
Unfillen fiihren.

- Nach Abschluss der Arbeit die Werkzeuge griindlich reinigen und an einem trockenen, sicheren Ort auflerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren.

- Beim Entliiften vorsichtig mit der Spritze umgehen, um Spritzer von Bremsfliissigkeit zu vermeiden.

- Bremsen sind ein wichtiger Bestandteil jedes Fahrrads, und unsachgeméife Reparaturen und Verwendung kénnen zu Unfillen und
Gesundheitsschéden fiihren. - Testen Sie das Fahrzeug nach dem Entliiften etwa 30 km auf ebener Straf3e.

- Entliiften Sie das Fahrrad nicht unmittelbar nach intensiver Nutzung - warten Sie mindestens 1 Stunde, bis die Bremsteile abgekiihlt
sind.

- Beriihren Sie eine heifle Bremse nicht mit bloBen Hénden - Sie konnen sich verbrennen!

- Bremsol kann einige Farben und Lacke zerstoren - wenn es auf empfindliche Oberflichen ausliuft, wischen Sie das Ol sofort ab.

- Wenn Ol auf die Bremsscheibe ausliuft, reinigen Sie diese mit Isopropanol. Wenn es auf den Bremsbelag ausliuft, miissen Sie ihn
durch einen neuen ersetzen.

- Mischen Sie DOT-Bremsfliissigkeit nicht mit Mineral6l.

- Alt6] sollte gemiB geltendem Recht recycelt werden. Ol nicht in Abfliisse, Abfliisse oder Gewisser gieBen.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si pfectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZiti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pted pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Rozméry: 16¥24*5cm

- Material: PP + PE + PVC + nerez + pryz
- Pocet prvka: 30

CHARAKTERISTICKY:

Sada na odvzdusiovani brzd je kompletni a spolehliva sada naradi, ktera rychle obnovi plnou funkénost brzd vaseho auta nebo kola.
Diky piesné zvolenym prvkiim se odvzdusnéni brzdového systému stane jednoduchym a i¢innym i pro osoby bez vétsich zkusenosti.
Diky této sadé si mizete sami odvzdusnit brzdy svého vozidla a zajistit jeho bezpe¢nost na silnici.

ZAHRNUTO:

- 2x had, - 1 x nastavec pro nastaveni potrubi,
- 2x rukavice, - 2x elasticky pasek,

- 1x trychtyf, - 1x ventila¢ni lahev,

- 2x konektor M4, - 1 x imbusovy kli¢ ¢. 2,

- 1 x spojka pro Magur MT, - 1 x konektor Pagoda M6,

- 1x hadicova spona, - 1x kli¢ 7-8mm,

- 3x pistova zatka, - 1 x imbusovy kli¢ ¢. 5,

- Ix trychtyfova zatka, - 1 x kratky konektor M6,

- 1 x konektor Pagoda M5, - 1 x hvézdicovy kli¢ T10-T15,
- 1 x konektor pro SRAM GUIDE/LEVEL, - Ix kli¢ na sefizeni brzd,

- 1x kovovy hacek, - 1x injekent stiikacka,

- 1x ulozny box, - uzivatelska prirucka,

- 1 x dlouhy nastavec M5,

NAVOD K POUZITI:
Piiprava: Umistéte tésnéni na jeden konec hadice a poté piipojte stiikacku.

. Odsroubujte Sroub na fiditkach a sklopte brzdovou paku.

. VySroubujte Sroub uzavirajici olejovy otvor. (nezapomerite na tésnéni Sroubtl)

. Do otvoru vlozte nalevku a nalijte do ni 20ml brzdov¢ kapaliny.

. Demontujte brzdovy timen, ¢ep a brzdové oblozeni v uvedeném potadi, poté namontujte brzdové oblozeni a zajistéte gumickou.
. Odstrante gumovou krytku z brzdového timenu a vlozte hadici se stiikackou.

. Povolte odvzdusiovaci Sroub (cca o pul otacky) a pomalym tahem za rukojet’ stiikacky odsajte 20 ml brzdové kapaliny.

. Pomalu otacejte hadici zleva doprava. Odpojte stiikacku a vylijte z ni olej do vhodné nadoby.

. Naberte 20 ml nové brzdové kapaliny do prazdné sttikacky a znovu ji pfipojte k brzdé. Drzte strikacku svisle dolti a nalijte
kapalinu do brzdy.

9. Nalijte olej do nalevky tak, aby zabirala maximalné 2/3 jejiho objemu, a poté proved'te nasledujici kroky pro vyprazdnéni
brzdového tfmenu:

a) Upnéte brzdovou péaku a neuvolfujte ji.

b) Prudce vysroubujte odvzdusiovaci Sroub a ihned jej utahnéte.

c¢) Opakujte tuto akci 3-4krat (brzdova paka by méla byt utazena, dokud nebude odvzdusnovaci Sroub utazen)

d) Nekolikrat seviete brzdovou paku. Kdyz vzduchové bubliny ptestanou unikat z vypoustéciho otvoru, miizete operaci ukondit.
10. Upnéte brzdovy timen a vyjméte injekeni stiikacku.

11. Vysavani vzduchu z rukojeti:

Pomalu jemné zméite polohu brzdové packy a poté ji nékolikrat stisknéte, abyste se zbavili vzduchu. KdyZ se v nélevce piestanou
objevovat vzduchové bubliny, znamena to, Ze vzduch byl odstranén.

12. Vlozte zatku do trychtyte a namontujte Srouby, rukojet’, brzdové oblozeni a kolecka jeden po druhém.

13. Ocistéte povrchy od olejovych skvrn.

0NN N W
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PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANI:

- Pouzivejte v dobfe vétraném prostoru.

- Vzdy pouzivejte ochranné rukavice, abyste zabranili pfimému kontaktu s brzdovou kapalinou, ktery mtze byt skodlivy pro
pokozku.

- Pfed odvzdusnénim brzd se ujistéte, ze je vozidlo dobfe zajisténo a stoji na stabilnim povrchu.

- Zabrante rozliti brzdové kapaliny, protoze muze poskodit lakované povrchy a dalsi ¢asti vozidla. Netésnosti okamzité vycistéte.
- Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte stav nafadi a pfislusenstvi. Poskozené soucéasti mohou vést k nespravnému provozu nebo
nehodam.

- Po ukonceni prace naradi dikladné ocistéte a ulozte na suchém, bezpecném misté, mimo dosah déti.

- Pi krvaceni zachazejte se stiikackou opatrng, aby nedoslo k potfisnéni brzdovou kapalinou.

- Brzdy jsou kli¢ovou soucasti kazdého kola a nespravné opravy a pouzivani mohou vést k nehodam a poskozeni zdravi.

- Po odvzdudnéni vyzkousejte vozidlo na rovné silnici asi 30 km.

- Nekrvécet ihned po intenzivnim pouzivani kola - pockejte alespont 1 hodinu, nez brzdové dily vychladnou.

- Nedotykejte se horké brzdy holyma rukama - muzete se popalit!

- Brzdovy olej mtize byt destruktivni pro nékteré barvy a laky - pokud vytece na choulostivé povrchy, okamzité olej setiete.

- Pokud na brzdovy kotou¢ vytece olej, vycistéte jej pomoci isopropanolu. Pokud dojde k uniku na brzdové oblozeni, budete nuceni
jej vymeénit za nové.

- Nemichejte brzdovou kapalinu DOT s mineralnim olejem.

- Stary olej by mél byt recyklovan v souladu s platnymi zakony. Nevylévejte olej do kanalizace, kanalizace nebo vodnich ploch.
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FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Dimensions : 16%¥24*5¢cm

- Matériau : PP + PE + PVC + acier inoxydable + caoutchouc.
- Nombre d'¢léments : 30

CARACTERISTIQUES:

Le kit de purge des freins est un ensemble d'outils complet et fiable qui permettra de restaurer rapidement toutes les fonctionnalités
des freins de votre voiture ou de votre vélo. Grace a des éléments sélectionnés avec précision, la purge du systéme de freinage
deviendra simple et efficace, méme pour les personnes peu expérimentées. Grace a ce kit, vous pourrez purger vous-méme les freins
de votre véhicule et assurer sa sécurité sur la route.

COMPRIS:

-2x serpents, - 1 x rallonge de réglage de tuyau,
- 2x gants, - 2x ¢élastiques,

- 1 x entonnoir, - 1 x bouteille de ventilation,
- 2x connecteurs M4, -1 x clé Allen n°2,

- 1 x embrayage pour Magur MT, - 1 x connecteur Pagode M6,
- 1 x collier de serrage, - Ix clé 7-8mm,

- 3 x bouchon de piston, - 1 x clé hexagonale n°. 5,

- 1 x bouchon d'entonnoir, - 1 x connecteur court M6,

- 1 x connecteur Pagode M5, - 1 x clé étoile T10-T15,

- 1 x connecteur pour SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x clé de réglage des freins,
- 1 x crochet métallique, - 1 x seringue,

- 1 x boite de rangement, - Manuel d'utilisation,

- 1 x rallonge longue M5,

MODE D'EMPLOI :
Préparation: Placer un joint sur une extrémité du tuyau puis connecter la seringue.

1. Dévisser la vis au niveau du guidon et incliner le levier de frein.

2. Dévisser la vis fermant le trou d'huile. (ne pas oublier les joints de vis)

3. Insérer un entonnoir dans le trou et y verser 20 ml de liquide de frein.

4. Retirer 'étrier de frein, la goupille et la garniture de frein dans 'ordre indiqué, puis installer la plaquette de frein et la fixer avec un
¢lastique.

5. Retirer le capuchon en caoutchouc de I'étrier de frein et insérer le tuyau avec la seringue.

6. Desserrer la vis de purge (environ un demi-tour) et tirer lentement sur la poignée de la seringue pour aspirer 20 ml de liquide de
frein.

7. Tourner lentement le tuyau de gauche a droite. Débrancher la seringue et verser 1'huile de celle-ci dans un récipient adapté.

8. Prendre 20 ml de liquide de frein neuf dans la seringue vide et la rebrancher au frein. En tenant la seringue verticalement vers le
bas, introduisez le liquide dans le frein.

9. Versez I'huile dans l'entonnoir de manicre a ce qu'elle occupe au maximum les 2/3 de sa capacité, puis effectuez les actions
suivantes pour vider 'étrier de frein :

a) Serrez le levier de frein et ne le relachez pas.

b) Dévissez brusquement la vis de purge, puis resserrez-la immédiatement.

¢) Répétez cette action 3 a 4 fois (le levier de frein doit étre serré jusqu'a ce que la vis de purge soit serrée)

d) Serrez plusieurs fois le levier de frein. Lorsque les bulles d'air cessent de s'échapper de 1'orifice de purge, vous pouvez terminer
l'opération.

10. Serrez I'étrier de frein et retirez la seringue.

11. Evacuation de I'air de la poignée :

Changez lentement et doucement la position du levier de frein, puis pressez-le plusieurs fois pour chasser l'air. Lorsque les bulles
d'air cessent d'apparaitre dans l'entonnoir, cela signifie que l'air a été évacué.

12. Insérez le bouchon dans I'entonnoir et réinstallez les vis, la poignée, les garnitures de frein et les roues une par une.

13. Nettoyez les surfaces de toute tache d'huile.
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REGLES D'UTILISATION SECURISEES :

- Utilisez dans un endroit bien ventilé.

- Portez toujours des gants de protection pour éviter tout contact direct avec le liquide de frein, qui peut étre nocif pour la peau.

- Avant de purger les freins, assurez-vous que le véhicule est bien fixé et posé sur une surface stable.

- Bvitez de renverser du liquide de frein, car il peut endommager les surfaces peintes et d'autres parties du véhicule. Nettoyez
immédiatement toute fuite.

- Vérifiez 1'état des outils et des accessoires avant chaque utilisation. Des composants endommagés peuvent entrainer un mauvais
fonctionnement ou des accidents.

- Une fois le travail terminé, nettoyez soigneusement les outils et rangez-les dans un endroit sec et sir, hors de portée des enfants.

- Lors de la purge, manipulez la seringue avec précaution pour éviter les éclaboussures de liquide de frein.

- Les freins sont un élément clé de chaque vélo, et des réparations et une utilisation incorrectes peuvent entrainer des accidents et des
dommages pour la santé.

- Apres la purge, testez le véhicule sur une route plate pendant environ 30 km.

- Ne purgez pas immédiatement aprés une utilisation intensive du vélo - attendez au moins 1 heure que les picces de frein
refroidissent.

- Ne touchez pas un frein chaud a mains nues - vous pourriez vous briler !

- L'huile de frein peut détruire certaines peintures et vernis - si elle coule sur des surfaces délicates, essuyez immédiatement 1'huile.
- Si de l'huile coule sur le disque de frein, nettoyez-le avec de 1'isopropanol. Si elle coule sur la garniture de frein, vous serez obligé
de la remplacer par une neuve.

- Ne mélangez pas le liquide de frein DOT avec de 'huile minérale.

- L'huile usagée doit étre recyclée conformément a la loi en vigueur. Ne versez pas d'huile dans les égouts, les canalisations ou les
plans d'eau.
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ES

Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Dimensiones: 16*24*5¢cm

- Material: PP + PE + PVC + acero inoxidable + caucho
- Nimero de elementos: 30

CARACTERISTICA:

El kit de purga de frenos es un conjunto completo y confiable de herramientas que restaurara rapidamente la funcionalidad completa
de los frenos de su automovil o bicicleta. Gracias a elementos cuidadosamente seleccionados, purgar el sistema de frenos sera
sencillo y eficaz, incluso para personas sin mucha experiencia. Gracias a este kit podras purgar ti mismo los frenos de tu vehiculo y
garantizar su seguridad en la carretera.

INCLUIDO:

-2X serpientes, - 1 x extension de ajuste de tuberia,
- 2X guantes, - 2x banda elastica,

- 1 embudo, - 1 x botella de ventilacion,

- 2x conectores M4, - 1 x llave Allen n° 2,

- 1 x embrague para Magur MT, - 1 conector Pagoda M6,

- 1 abrazadera para manguera, - 1x llave de 7-8 mm,

- 3 tapones de piston, - 1 x llave hexagonal n.° 5,

- 1 x tapon de embudo, - 1 x conector corto M6,

- 1 conector Pagoda M5, - 1 llave de estrella T10-T15,
- 1 x conector para SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x llave de ajuste de frenos,
- 1 gancho metalico, - 1 jeringa,

- 1 caja de almacenamiento, -Manual de usuario,

- 1 x extension larga M5,

INSTRUCCIONES DE USO:
Preparacion: Coloque un sello en un extremo de la manguera y luego conecte la jeringa.

1. Desenrosque el tornillo en el manillar e incline la palanca de freno.

2. Desenrosque el tornillo que cierra el orificio de aceite. (no olvide los sellos del tornillo)

3. Inserte un embudo en el orificio y vierta 20 ml de liquido de frenos en él.

4. Retire la pinza de freno, el pasador y el revestimiento de freno en el orden indicado, luego instale la pastilla de freno y asegurela
con una banda de goma.

5. Retire la tapa de goma de la pinza de freno e inserte la manguera con la jeringa.

6. Afloje el tornillo de purga (aproximadamente media vuelta) y tire lentamente del mango de la jeringa para succionar 20 ml de
liquido de frenos.

7. Gire lentamente la manguera de izquierda a derecha. Desconecte la jeringa y vierta el aceite en un recipiente adecuado.

8. Tome 20 ml de liquido de frenos nuevo en la jeringa vacia y vuelva a conectarla al freno. Manteniendo la jeringa verticalmente
hacia abajo, introduzca el liquido en el freno.

9. Vierta aceite en el embudo hasta que ocupe un maximo de 2/3 de su capacidad y luego realice las siguientes acciones para vaciar la
pinza de freno:

a) Sujete la palanca de freno y no la suelte.

b) Desenrosque el tornillo de purga bruscamente y luego apriételo inmediatamente.

¢) Repita esta accion 3-4 veces (la palanca de freno debe apretarse hasta que el tornillo de purga esté apretado)

d) Sujete la palanca de freno varias veces. Cuando las burbujas de aire dejen de escaparse por el orificio de purga, puede finalizar la
operacion;

10. Sujete la pinza de freno y retire la jeringa.

11. Evacuacion del aire de 1a manija:

Cambie lentamente y con cuidado la posicion de la palanca de freno, luego apriétela varias veces para eliminar el aire. Cuando dejen
de aparecer burbujas de aire en el embudo, significa que se ha eliminado el aire.

12. Inserte el tapon en el embudo y vuelva a instalar los tornillos, el mango, las pastillas de freno y las ruedas uno por uno.

13. Limpie las superficies de las posibles manchas de aceite.
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REGLAS DE USO SEGURO:

- Utilice en un area bien ventilada.

- Utilice siempre guantes protectores para evitar el contacto directo con el liquido de frenos, que puede ser perjudicial para la piel.
- Antes de purgar los frenos, asegtrese de que el vehiculo esté bien asegurado y sobre una superficie estable.

- Evite derramar liquido de frenos, ya que puede dafar las superficies pintadas y otras partes del vehiculo. Limpie inmediatamente
cualquier fuga.

- Compruebe el estado de las herramientas y accesorios antes de cada uso. Los componentes daiiados pueden provocar un
funcionamiento incorrecto o accidentes.

- Después de terminar el trabajo, limpie bien las herramientas y guardelas en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los nifios.
- Al purgar, manipule la jeringa con cuidado para evitar salpicar el liquido de frenos.

- Los frenos son una parte clave de cada bicicleta, y una reparacion y un uso inadecuados pueden provocar accidentes y dafos a la
salud.

- Después de purgar, pruebe el vehiculo en una carretera plana durante unos 30 km.

- No purgue inmediatamente después de un uso intensivo de la motocicleta: espere al menos 1 hora para que se enfrien las piezas del
freno.

- No toque un freno caliente con las manos desnudas: jpuede quemarse!

- El aceite de freno puede dafiar algunas pinturas y barnices: si gotea sobre superficies delicadas, limpie el aceite inmediatamente.
- Si gotea aceite sobre el disco de freno, limpielo con isopropanol. Si gotea sobre el forro del freno, se vera obligado a reemplazarlo
por uno nuevo.

- No mezcle liquido de frenos DOT con aceite mineral.

- El aceite usado debe reciclarse de acuerdo con la legislacion aplicable. No vierta aceite en desagiies, desagiies o cuerpos de agua.

@ Watermarkly



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Dimensioni: 16¥24*5 cm

- Materiale: PP + PE + PVC + acciaio inossidabile + gomma
- Numero di elementi: 30

CARATTERISTICA:

11 kit spurgo freni ¢ un set di strumenti completo e affidabile che ripristinera rapidamente la piena funzionalita dei freni della tua auto
o bicicletta. Grazie ad elementi accuratamente selezionati, lo spurgo dell'impianto frenante diventera semplice ed efficace, anche per
persone senza molta esperienza. Grazie a questo kit potrai spurgare tu stesso i freni del tuo veicolo e garantirne la sicurezza su strada.

INCLUSO:

-2x serpenti, - 1 prolunga per la regolazione del tubo,
- 2X guanti, - 2x elastici,

- 1 imbuto, - 1 bottiglia di sfiato,

- 2x connettori M4, - 1 chiave a brugola n.2,

- 1 frizione per Magur MT, - 1 connettore Pagoda M6,

- 1 fascetta stringitubo, - 1x chiave inglese da 7-8 mm,

- 3 pistoncini, - 1 chiave esagonale n. 5,

- 1 tappo per imbuto, - 1 connettore M6 corto,

- 1 connettore Pagoda M5, - 1 chiave a stella T10-T15,

- 1 connettore per SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 chiave per la regolazione del freno,
- 1 gancio in metallo, - 1 siringa,

- 1 scatola portaoggetti, - Manuale utente,

- 1 prolunga lunga M5,

ISTRUZIONI PER L'USO:
Preparazione: posizionare un sigillo su un'estremita del tubo e quindi collegare la siringa.

1. Svitare la vite sul manubrio e inclinare la leva del freno.

2. Svitare la vite che chiude il foro dell'olio. (non dimenticare le guarnizioni delle viti)

3. Inserire un imbuto nel foro e versare 20 ml di liquido freni.

4. Rimuovere la pinza del freno, il perno e la guarnizione del freno nell'ordine indicato, quindi installare la pastiglia del freno e
fissarla con un elastico.

5. Rimuovere il tappo di gomma dalla pinza del freno e inserire il tubo con la siringa.

6. Allentare la vite di spurgo (circa mezzo giro) e tirare lentamente l'impugnatura della siringa per aspirare 20 ml di liquido freni.
7. Ruotare lentamente il tubo da sinistra a destra. Scollegare la siringa e versare I'olio in un contenitore adatto.

8. Prendere 20 ml di nuovo liquido freni nella siringa vuota e ricollegarla al freno. Tenendo la siringa in posizione verticale,
introdurre il fluido nel freno.

9. Versare I'olio nell'imbuto in modo che occupi al massimo 2/3 della sua capacita, quindi eseguire le seguenti azioni per svuotare la
pinza del freno:

a) Bloccare la leva del freno e non rilasciarla.

b) Svitare bruscamente la vite di spurgo, quindi serrarla immediatamente.

c) Ripetere questa azione 3-4 volte (la leva del freno deve essere serrata fino a quando la vite di spurgo non ¢ serrata)

d) Bloccare la leva del freno piu volte. Quando le bolle d'aria smettono di fuoriuscire dal foro di spurgo, ¢ possibile terminare
'operazione.

10. Bloccare la pinza del freno e rimuovere la siringa.

11. Evacuare l'impugnatura dall'aria:

Lentamente, cambiare delicatamente la posizione della leva del freno, quindi premerla piu volte per eliminare 'aria. Quando le bolle
d'aria smettono di apparire nell'imbuto, significa che 1'aria ¢ stata rimossa. 12. Inserire il tappo nell'imbuto e reinstallare viti,
maniglia, guarnizioni dei freni e ruote una alla volta.

13. Pulire le superfici da eventuali macchie di olio.
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REGOLE PER UN USO SICURO:

- Utilizzare in un'area ben ventilata.

- Indossare sempre guanti protettivi per evitare il contatto diretto con il liquido dei freni, che puo essere dannoso per la pelle.

- Prima di spurgare i freni, assicurarsi che il veicolo sia ben fissato e posizionato su una superficie stabile.

- Evitare di versare il liquido dei freni, poiché pud danneggiare le superfici verniciate e altre parti del veicolo. Pulire immediatamente
eventuali perdite.

- Controllare le condizioni degli utensili e degli accessori prima di ogni utilizzo. I componenti danneggiati possono causare un
funzionamento improprio o incidenti.

- Dopo aver terminato il lavoro, pulire accuratamente gli utensili e riporli in un luogo asciutto e sicuro, fuori dalla portata dei
bambini.

- Durante lo spurgo, maneggiare la siringa con cura per evitare schizzi di liquido dei freni.

- I freni sono una parte fondamentale di ogni bicicletta e riparazioni e un utilizzo impropri possono causare incidenti e danni alla
salute. - Dopo lo spurgo, testare il veicolo su una strada piana per circa 30 km.

- Non spurgare immediatamente dopo un uso intensivo della bici: attendere almeno 1 ora affinché le parti del freno si raffreddino.
- Non toccare un freno caldo a mani nude: potresti ustionarti!

- L'olio dei freni puo essere distruttivo per alcune vernici e vernici: se perde su superfici delicate, pulisci immediatamente 1'olio.

- Se perde olio sul disco del freno, puliscilo con isopropanolo. Se perde sulla guarnizione del freno, sarai costretto a sostituirla con
una nuova.

- Non mescolare il liquido dei freni DOT con olio minerale.

- L'olio vecchio deve essere riciclato in conformita con la legge applicabile. Non versare 1'olio negli scarichi, negli scarichi o nei
corpi idrici.
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Doamnelor si domnilor, viA multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sianéitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Varugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Dimensiuni: 16*24*5cm

- Material: PP + PE + PVC + otel inoxidabil + cauciuc
- Numar de elemente: 30

CARACTERISTICA:

Setul de purjare a franei este un set complet si fiabil de instrumente care va reda rapid functionalitatea completa a franelor masinii
sau bicicletei dumneavoastra. Datoritd elementelor selectate cu precizie, scurgerea sistemului de franare va deveni simpla si eficienta,
chiar si pentru persoanele fara prea multa experientd. Datorita acestui kit, puteti sa va scurgeti singur franele vehiculului si sa
asigurati siguranta acestuia pe drum.

INCLUS:

-2x serpi, - 1 x extensie de reglare a conductei,
- 2X manusi, - 2x banda elastica,

- 1 x palnie, - 1 x sticla de aerisire,

- 2x conectori M4, - 1 x cheie hexagonala nr.

- 1 x ambreiaj pentru Magur MT, - 1 x conector Pagoda M6,

- 1 x clema de furtun, - 1x cheie 7-8mm,

- 3 x dopuri piston, - 1 x cheie hexagonala nr. 5,

- 1 x dop palnie, - 1 x conector scurt M6,

- 1 x conector Pagoda M5, - 1 x cheie stea T10-T15,

- 1 x conector pentru SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x cheie de reglare a franei,
- 1 x carlig metalic, - 1 x seringa,

- 1 x cutie de depozitare, - manual de utilizare,

- 1 x extensie lungd M5,

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE:
Pregitire: Puneti un sigiliu la un capat al furtunului si apoi conectati seringa.

1. Desurubati surubul de la ghidon si inclinati maneta de frana.

2. Desurubati surubul care inchide orificiul de ulei. (nu uitati de garniturile suruburilor)

3. Introduceti o palnie in orificiu si turnati 20 ml de lichid de frana in ea.

4. Scoateti etrierul de frana, stiftul si garnitura de frana in ordinea indicata, apoi montati placuta de frana si fixati-o cu o banda de
cauciuc.

5. Scoateti capacul de cauciuc de pe etrierul de frana si introduceti furtunul cu seringa.

6. Slabiti surubul de purjare (aproximativ jumatate de turd) si trageti incet de manerul seringii pentru a aspira 20 ml de lichid de
frana.

7. Rotiti incet furtunul de la stanga la dreapta. Deconectati seringa si turnati uleiul din ea intr-un recipient adecvat.

8. Luati 20 ml de lichid de frana nou in seringa goala si reconectati-1 la frand. Tinand seringa vertical in jos, introduceti lichidul in
frana.

9. Turnati ulei in palnie astfel incét sa ocupe maximum 2/3 din capacitatea sa, apoi efectuati urmatoarele actiuni pentru a goli etrierul
de frana:

a) Prindeti maneta de frana si nu o eliberati.

b) Desurubati brusc surubul de purjare, apoi strangeti-1 imediat.

c) Repetati aceasta actiune de 3-4 ori (maneta de frana trebuie stransa pana cand surubul de purjare este strans)

d) Strangeti maneta de frana de mai multe ori. Cand bulele de aer nu mai ies din orificiul de scurgere, puteti incheia operatia.

10. Prindeti etrierul de frana si scoateti seringa.

11. Evacuarea manerului din aer:

Incet, schimbati usor pozitia manetei de fran, apoi stringeti-o de cteva ori pentru a scipa de aer. Cand bulele de aer nu mai apar in
palnie, inseamna ca aerul a fost indepartat.

12. Introduceti dopul in palnie si reinstalati suruburile, manerul, garniturile de frana si rotile unul cate unul.

13. Curatati suprafetele de eventualele pete de ulei.
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REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Utilizati intr-o zona bine ventilata.

- Purtati intotdeauna manusi de protectie pentru a evita contactul direct cu lichidul de frana, care poate fi daunator pielii.

- fnainte de a curita franele, asigurati-vi ca vehiculul este bine fixat si std pe o suprafata stabila.

- Evitati varsarea lichidului de frana, deoarece acesta poate deteriora suprafetele vopsite si alte parti ale vehiculului. Curatati imediat
eventualele scurgeri.

- Verificati starea sculelor si accesoriilor inainte de fiecare utilizare. Componentele deteriorate pot duce la o functionare
necorespunzatoare sau la accidente.

- Dupa terminarea lucrarilor, curatati temeinic uneltele si depozitati-le intr-un loc uscat, sigur, la indemana copiilor.

- Cand sangerati, manipulati seringa cu atentie pentru a evita stropirea lichidului de frana.

- Fréanele sunt o parte cheie a fiecarei biciclete, iar reparatiile si utilizarea necorespunzatoare pot duce la accidente si daune pentru
sandtate.

- Dupa sangerare, testati vehiculul pe un drum plat timp de aproximativ 30 km.

- Nu sangerati imediat dupa utilizarea intensiva a bicicletei - asteptati cel putin 1 orad pana se raceste piesele de frana.

- Nu atingeti o frana fierbinte cu mainile goale - va puteti arde!

- Uleiul de frana poate fi distructiv pentru unele vopsele si lacuri - daca se scurge pe suprafete delicate, stergeti imediat uleiul.

- Daca uleiul se scurge pe discul de frana, curatati-1 cu izopropanol. Daca se scurge pe garnitura de frana, veti fi fortat sa o inlocuiti
Cu una noua.

- Nu amestecati lichidul de frana DOT cu ulei mineral.

- Uleiul vechi trebuie reciclat in conformitate cu legislatia In vigoare. Nu turnati ulei in canale de scurgere, scurgeri sau corpuri de
apa.
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HU

Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltik a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

ELOIRAS:

- Méretek: 16*24*5cm

- Anyaga: PP + PE + PVC + rozsdamentes acél + gumi
- Elemek szama: 30

JELLEGZETES:

A fék 1égtelenito készlet egy teljes és megbizhatd szerszamkészlet, amely gyorsan visszaallitja autdja vagy kerékparja fékeinek teljes
miikodését. A precizen kivalasztott elemeknek kdszonhetéen a fékrendszer 1égtelenitése egyszertivé és hatékonysa valik, még a
tapasztalatlan emberek szdmara is. Ennek a készletnek kdszénhetden On maga is légtelenitheti jarmiive fékjeit, és gondoskodhat
annak biztonsagarol az Gton.

TARTALMA:

-2x kigyok, - 1 x csobeallitd hosszabbito,
- 2x kesztyti, - 2x rugalmas szalag,

- 1 x tdlcsér, - 1 db légtelenito palack,

- 2x M4 csatlakozo, - 1 db 2-es imbuszkulcs,

- 1 x kuplung a Magur MT-hez, - 1 x Pagoda M6 csatlakozd,
- 1 x toml6bilincs, - 1x csavarkulcs 7-8mm,

- 3 x dugattyu, - 1 x hatlapfejti kulcs sz. 5,
- 1 x tolesér dugd, - 1 x rovid M6 csatlakozo,

- 1 x Pagoda M5 csatlakozo, - 1 db T10-T15 csillagkulcs,
-1 db SRAM GUIDE/LEVEL csatlakozo, - 1-db fékbeallito kulcs,

- 1 x fém horog, - 1 db fecskendo,

- 1 x tarol6 doboz, - Felhasznaloi kézikonyv,

- 1 x M5 hosszu hosszabbito,

HASZNALATI UTASITAS:
El6készités: Helyezzen tomitést a tomlo egyik végére, majd csatlakoztassa a fecskendot.

1. Csavarja ki a csavart a kormanyon, és dontse meg a fékkart.

2. Csavarja ki az olajnyilast lezaro csavart. (ne felejtsd el a csavaros tomitéseket)

3. Helyezzen egy tolcsért a lyukba, és dntson bele 20 ml fékfolyadékot.

4. Tavolitsa el a féknyerget, a csapszeget €s a fékbetétet a felsorolt sorrendben, majd szerelje be a fékbetétet és rogzitse
gumiszalaggal.

5. Vegye le a gumisapkat a féknyeregrél, és helyezze be a tomlét a fecskenddvel.

6. Lazitsa meg a légtelenitd csavart (kb. fél fordulattal), és lassan hiizza meg a fecskendd fogantyujat, hogy kiszivjon 20 ml
fékfolyadékot.

7. Lassan forgassa el a toml6t balrdl jobbra. Hiizza ki a fecskenddt, és ontse ki beldle az olajat egy megfelelé edénybe.

8. Vegyen 20 ml 1y fékfolyadékot az iires fecskenddbe, és csatlakoztassa Gjra a fékre. A fecskendot fliggélegesen lefelé tartva engedje
be a folyadékot a fékbe.

9. Ontsén olajat a tolcsérbe ugy, hogy az elfoglalja kapacitisidnak maximum 2/3-at, majd hajtsa végre a kovetkezd miiveleteket a
féknyereg kitiritéséhez:

a) Szoritsa be a fékkart, és ne engedje el.

b) A légtelenitd csavart hirtelen csavarja ki, majd azonnal huzza meg.

c) Ismételje meg ezt a miiveletet 3-4 alkalommal (a fékkart addig kell htizni, amig a légtelenitd csavar meg nem huzodik)

d) Szoritsa meg tobbszor a fekkart. Amikor a légbuborékok megsziinnek kiszokni a légtelenitd nyilasbol, leallithatja a miveletet.
10. Rogzitse a féknyerget és vegye ki a fecskendot.

11. A fogantyu kiiiritése a levegdbol:

Lassan, finoman valtoztassa meg a fékkar helyzetét, majd nyomja meg t6bbszor, hogy megszabaduljon a leveg6tdl. Ha a
légbuborékok megsziinnek megjelenni a télcsérben, az azt jelenti, hogy a levegét eltavolitottak.

12. Helyezze be a dugoét a tolcsérbe, és egyenként szerelje vissza a csavarokat, a fogantyut, a fékbetéteket és a kerekeket.

13. Tisztitsa meg a feliileteket az olajfoltoktol.
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BIZTONSAGOS HASZNALATI SZABALYOK:

- Jol szell6z6 helyen hasznalja.

- Mindig viseljen véddékesztytt, hogy elkeriilje a fékfolyadékkal valo kozvetlen érintkezést, ami karos lehet a bérre.

- A fékek légtelenitése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a jarmi jol rogzitve van, ¢s stabil feliileten all.

- Keriilje a fékfolyadék kiomlését, mert az karosithatja a festett feliileteket és a jarmii egyéb részeit. Azonnal tisztitsa meg a
szivargast.

- Minden hasznalat eldtt ellendrizze a szerszamok ¢és tartozékok allapotat. A sériilt alkatrészek nem megfelelé miikddéshez vagy
balesetekhez vezethetnek.

- A munka befejezése utan a szerszamokat alaposan tisztitsa meg és tarolja szaraz, biztonsagos helyen, gyermekekt6l elzarva.
- Vérzéskor ovatosan kezelje a fecskend6t, nehogy kifrocesenjen a fékfolyadék.

- A fékek minden kerékpar kulcsfontossagu részét képezik, a nem megfeleld javitas és hasznalat balesetekhez és
egészségkarosodashoz vezethet.

- Légtelenités utan tesztelje a jarmiivet sik uton koriilbeliil 30 km-en keresztiil.

- Ne légtelenitsen azonnal a kerékpar intenziv hasznélata utan - varjon legalabb 1 orat, amig a fékelemek lehiilnek.

- Ne érintse meg puszta kézzel a forrd féket - megégetheti magat!

- A fékolaj karos lehet egyes festékekre és lakkokra — ha érzékeny feliiletekre szivarog, azonnal tordlje le az olajat.

- Ha olaj szivarog a féktarcsara, tisztitsa meg izopropanollal. Ha a fékbetétre szivarog, kénytelen lesz Gijakra cserélni.

- Ne keverje 6ssze a DOT fékfolyadékot asvanyolajjal.

- A régi olajat a vonatkozd jogszabalyoknak megfeleléen ujra kell hasznositani. Ne 6ntson olajat lefolyokba, lefolyokba vagy
viztestekbe.
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SK

Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budiice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Rozmery: 16*24*5cm

- Material: PP + PE + PVC + nehrdzavejuca ocel’ + guma
- Pocet prvkov: 30

CHARAKTERISTIKA:

Sada na odvzdusiiovanie bfzd je kompletné a spol'ahliva sada néstrojov, ktoré rychlo obnovia plnt funkénost’ bizd vasho auta alebo
bicykla. Vd’aka presne zvolenym prvkom sa odvzdusnenie brzdového systému stane jednoduchym a efektivnym aj pre 'udi bez
vacsich skusenosti. Vd'aka tejto sade si mozete sami odvzdusnit’ brzdy svojho vozidla a zaistit’ tak jeho bezpecnost na ceste.

V cene:

- 2x had, - 1 x prediZenie nastavenia potrubia,
- 2x rukavice, - 2x elasticky pas,

- 1 x lievik, - 1 x ventila¢na fl'asa,

- 2x konektor M4, - 1 x imbusovy kl'u¢ ¢.

- 1 x spojka pre Magur MT, - 1 x konektor Pagoda M6,

- 1 x hadicova svorka, - Ix kl'a¢ 7-8mm,

- 3 x piestova zatka, - 1 x imbusovy kl'a¢ ¢. 5,

- 1 x lievikova zatka, - 1 x kratky konektor M6,

- 1 x konektor Pagoda M5, - 1 x hviezdicovy kl'a¢ T10-T15,
- 1 x konektor pre SRAM GUIDE/LEVEL, - 1x kl't¢ na nastavenie brzd,

- 1x kovovy hacik, - 1x injekena striekacka,

- 1x Glozny box, - navod na pouzitie,

- 1 x dlhy nastavec M5,

NAVOD NA POUZITIE:
Priprava: Umiestnite tesnenie na jeden koniec hadice a potom pripojte injekénu striekacku.

1. Odskrutkujte skrutku na riadidlach a nakloiite brzdovt packu.

2. Odskrutkujte skrutku uzatvarajucu olejovy otvor. (nezabudnite na tesnenia skrutiek)

3. Do otvoru vlozte lievik a nalejte doit 20ml brzdovej kvapaliny.

4. Odstrante brzdovy strmen, ¢ap a brzdové oblozenie v uvedenom poradi, potom nainstalujte brzdové dosticky a zaistite gumickou.
5. Odstrante gumenu ¢iapocku z brzdového strmena a vlozte hadicku so striekackou.

6. Uvolnite odvzdusinovaciu skrutku (priblizne o pol otacky) a pomaly potiahnite rukovit’ striekacky, aby ste vysali 20 ml brzdovej
kvapaliny.

7. Pomaly otacajte hadicou zl'ava doprava. Odpojte strickacku a vylejte z nej olej do vhodnej nadoby.

8. Do prazdnej injekenej striekacky naberte 20 ml novej brzdovej kvapaliny a znovu ju pripojte k brzde. Drzte injeként striekacku
zvisle nadol a nalejte kvapalinu do brzdy.

9. Nalejte olej do lievika tak, aby zaberal maximalne 2/3 jeho objemu a potom vykonajte nasledujice ¢innosti na vyprazdnenie
brzdového strmena:

a) Zapnite brzdovu paku a neuvoltiujte ju.

b) Prudko odskrutkujte odvzdusinovaciu skrutku a potom ju ihned’ utiahnite.

c¢) Opakujte tato akciu 3-4 krat (brzdova paka by mala byt’ utiahnutd, kym nie je utiahnuta odvzdusiiovacia skrutka)

d) Niekol'kokrat zatlacte brzdovu paku. Ked’ vzduchové bubliny prestant unikat’ z odvzdusiovacieho otvoru, mézete operaciu
ukoncit’.

10. Upevnite brzdovy strmeni a vyberte injekénu striekacku.

11. Odvzdusnenie rukovite:

Pomaly jemne zmeite polohu brzdovej packy a potom ju niekol'’kokrat stlacte, aby ste sa zbavili vzduchu. Ked’ sa v lieviku prestant
objavovat’ vzduchové bubliny, znamena to, ze vzduch bol odstraneny.

12. Vlozte zastré¢ku do lievika a namontujte skrutky, rukovat, brzdové oblozenia a kolesa jednu po druhe;.

13. Ocistite povrchy od olejovych skvin.

@ Watermarkly



PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA:

- Pouzivajte v dobre vetranom priestore.

- Vzdy noste ochranné rukavice, aby ste sa vyhli priamemu kontaktu s brzdovou kvapalinou, ktora méze poskodit’ pokozku.

- Pred odvzdusnenim bfzd sa uistite, Ze je vozidlo dobre zaistené a stoji na stabilnom povrchu.

- Zabraite rozliatiu brzdovej kvapaliny, pretoze méze poskodit’ lakované povrchy a iné Casti vozidla. Okamzite vycistite vSetky
netesnosti.

- Pred kazdym pouzitim skontrolujte stav naradia a prislusenstva. Poskodené komponenty mézu viest’ k nespravnej prevadzke alebo
nehodam.

- Po skonceni prace naradie dokladne odistite a uloZte na suché, bezpe¢né miesto, mimo dosahu deti.

- Pri krvacani manipulujte so striekackou opatrne, aby ste predisli striekaniu brzdovej kvapaliny.

- Brzdy su kI'icovou sucast’'ou kazdého bicykla a nespravne opravy a pouzivanie mézu viest' k nehodam a poskodeniu zdravia.

- Po odvzdusneni otestujte vozidlo na rovnej ceste asi 30 km.

- Nekrvacajte ihned’ po intenzivnom pouzivani bicykla - pockajte aspon 1 hodinu, kym brzdové Casti vychladna.

- Nedotykajte sa horucej brzdy holymi rukami - mézete sa popalit’!

- Brzdovy olej moze byt pre niektoré farby a laky destruktivny - ak vytecie na jemné povrchy, olej ihned’ utrite.

- Ak olej vyteka na brzdovy kotu¢, vy¢istite ho pomocou izopropanolu. Ak dojde k uniku na brzdové oblozenie, budete ntiteni ho
vymenit’ za nové.

- Nemiesajte brzdovi kvapalinu DOT s mineralnym olejom.

- Stary olej by sa mal recyklovat’ v stlade s platnymi zdkonmi. Olej nevylievajte do kanalizacie, kanalizacie alebo vodnych ploch.
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ET

Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus vé6ib ohustada elu véi tervist.

Tahtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist téielikult 1dbi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui moni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Mdddud: 16*24*5cm

- Materjal: PP + PE + PVC + roostevaba teras + kumm
- Elementide arv: 30

KARAKTERISTIK:

Pidurite dhutuskomplekt on tdielik ja tookindel tooriistade komplekt, mis taastab kiiresti teie auto voi jalgratta pidurite tdieliku
funktsionaalsuse. Ténu tdpselt valitud elementidele muutub pidurisiisteemi dhutustamine lihtsaks ja tdhusaks isegi ilma suurema
kogemuseta inimestele. Tanu sellele komplektile saate ise oma sdiduki pidurid Shutada ja tagada selle ohutuse teel.

KAASA:

-2x maod, - 1 x toru reguleerimise pikendus,
- 2x kindaid, - 2x elastne riba,

- 1 x lehter, - 1 Shutuspudel,

- 2x M4 pistikut, - 1 x kuuskantvoti nr 2,

- 1 x sidur Magur MT jaoks, - 1 x Pagoda M6 pistik,

- 1 x voolikuklamber, - 1x mutrivoti 7-8 mm,

- 3 x kolvikork, - 1 x kuuskantvoti nr. 5,

- 1 x lehtri kork, - 1 x lithike M6 pistik,

- 1 x Pagoda MS5 pistik, -1 x T10-T15 téhtvoti,

- 1 x pistik SRAM GUIDE/LEVEL jaoks, - 1 x piduri reguleerimise mutrivoti,
- 1 x metallist konks, - 1 x siistal,

- 1 x hoiukarp, - Kasutusjuhend,

- 1 x M5 pikk pikendus,

KASUTUSJUHEND:
Ettevalmistus: Asetage vooliku {ihte otsa tihend ja ihendage seejérel siistal.

. Keerake lahti juhtraua kruvi ja kallutage pidurihooba.

. Keerake Gliava sulgev kruvi lahti. (4rge unustage kruvitihendeid)

. Torka auku lehter ja vala sinna 20ml pidurivedelikku.

. Eemaldage pidurisadul, tihvt ja piduri hoordkate loetletud jérjekorras, seejérel paigaldage piduriklots ja kinnitage kummipaelaga.
. Eemaldage pidurisadulalt kummikork ja sisestage voolik koos siistlaga.

. Vabastage dhutuskruvi (umbes pool poodret) ja tdmmake aeglaselt siistla kiepidet, et imeda vélja 20 ml pidurivedelikku.

. Poérake voolikut aeglaselt vasakult paremale. Uhendage siistal lahti ja valage dli sellest sobivasse anumasse.

. Votke tiihja siistlasse 20 ml uut pidurivedelikku ja ithendage see uuesti piduriga. Hoides siistalt vertikaalselt all, sisestage vedelik
pidurisse.

9. Valage lehtrisse 0li nii, et see tdidaks maksimaalselt 2/3 selle mahust, ja seejdrel tehke pidurisadula tiihjendamiseks jargmised
toimingud:

a) Kinnitage pidurihoob ja drge vabastage seda.

b) Keerake dhutuskruvi jarsult lahti, seejirel keerake see kohe kinni.

c¢) Korrake seda toimingut 3-4 korda (pidurihooba tuleb pingutada, kuni dhutuskruvi on pingutatud)

d) Kinnitage pidurihooba mitu korda. Kui humullid 16petavad dhutusavast véljumise, saate toimingu ldpetada.

10. Kinnitage pidurisadul ja eemaldage siistal.

11. Kédepideme Shust eemaldamine:

Muutke aeglaselt pidurihoova asendit, seejérel pigistage seda mitu korda Shust vabanemiseks. Kui 6humullid lehtrisse enam ei ilmu,
tdhendab see, et 0hk on eemaldatud.

12. Sisestage pistik lehtrisse ja paigaldage kruvid, kdepide, piduri hddrdkatted ja rattad ikshaaval tagasi.

13. Puhastage pinnad oliplekkidest.

03N N AW~
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OHUTU KASUTAMISE REEGLID:

- Kasutage histi ventileeritavas kohas.

- Kandke alati kaitsekindaid, et véltida otsest kokkupuudet pidurivedelikuga, mis v3ib kahjustada nahka.

- Enne pidurite dhutustamist veenduge, et sdiduk on korralikult kinnitatud ja seisab stabiilsel pinnal.

- Viltige pidurivedeliku mahavalgumist, kuna see vdib kahjustada virvitud pindu ja muid sdiduki osi. Puhastage kohe kdik lekked.
- Enne iga kasutamist kontrollige tdoriistade ja tarvikute seisukorda. Kahjustatud komponendid vdivad pohjustada ebadiget
kasutamist voi dnnetusi.

- Pdrast t60 lopetamist puhastage tooriistad pohjalikult ja hoidke neid kuivas, turvalises kohas, lastele kdttesaamatus kohas.

- Verejooksu ajal késitsege siistalt ettevaatlikult, et viltida pidurivedeliku pritsimist.

- Pidurid on iga jalgratta pohiosa ning vale remont ja kasutamine voib pdhjustada dnnetusi ja tervisekahjustusi.

- Pdrast ohutustamist katsetage soidukit tasasel teel umbes 30 km.

- Arge tiihjendage kohe pérast ratta intensiivset kasutamist - oodake vihemalt 1 tund, kuni piduriosad jahtuvad.

- Arge puudutage kuuma pidurit paljaste kitega — vdite end pdletada!

- Piduridli voib mdjuda monele virvile ja lakile havitavalt — kui see lekib drnadele pindadele, piihkige 6li koheselt éra.

- Kui 6li lekib pidurikettale, puhastage seda isopropanooliga. Kui see lekib piduri hdordkattele, olete sunnitud selle uue vastu vélja
vahetama.

- Arge segage DOT pidurivedelikku mineraaldliga.

- Vana dli tuleks vastavalt kehtivatele seadustele taaskasutada. Arge valage 5li kanalisatsiooni, kanalisatsiooni ega veekogudesse.
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LT

Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Prie$ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Matmenys: 16¥24*5cm

- Medziaga: PP + PE + PVC + nertdijantis plienas + guma
- Elementy skaicius: 30

CHARAKTERISTIKA:

Stabdziy nuleidimo komplektas — tai pilnas ir patikimas jrankiy rinkinys, kuris greitai atstatys visa Jlisy automobilio ar dviracio
stabdziy funkcionaluma. D¢l tiksliai parinkty elementy stabdziy sistemos nuleidimas taps paprastas ir efektyvus net ir neturintiems
didelés patirties. Naudodami §j komplekta galite patys i$piisti savo transporto priemonés stabdzius ir uztikrinti jos sauguma kelyje.

ISKAICIUOTA:

-2x gyvates, - 1 x vamzdzio reguliavimo prailginimas,
- 2X pirstings, - 2x elastiné juosta,

- 1 x piltuvas, - 1 butelis ventiliacijai,

- 2x M4 jungtys, - 1 x SeSiabriaunis raktas Nr.

- 1 x sankaba Magur MT, - 1 x Pagoda M6 jungtis,

- 1 x zarnos spaustukas, - 1x verzliaraktis 7-8mm,

- 3 x stimoklio kistukas, - 1 x SeSiabriaunis raktas Nr. 5,

- 1 x piltuvo kamstis, - 1 x trumpa M6 jungtis,

- 1 x Pagoda M5 jungtis, -1 x T10-T15 Zvaigzdés raktas,

- 1 x jungtis SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x stabdziy reguliavimo verzliaraktis,
- 1 x metalinis kabliukas, - 1 x Svirkstas,

- 1 x daiktadézé, - Vartotojo vadovas,

- 1 x M5 ilgio prailginimas,

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA:
Paruosimas: Uzdékite sandariklj ant vieno Zarnos galo ir prijunkite §virksta.

1. Atsukite varztg prie vairo ir pakreipkite stabdziy svirtj.

2. Atsukite varzta, uzdarantj alyvos anga. (nepamirskite varzty sandarikliy)

3. I angg jkiskite piltuvel] ir jpilkite i ji 20ml stabdziy skyscio.

4. Nuimkite stabdziy apkaba, kaistj ir stabdziy antdékla nurodyta tvarka, tada sumontuokite stabdziy trinkele ir pritvirtinkite gumine
juostele.

5. Nuimkite guminj dangtelj nuo stabdziy apkabos ir jkiskite zarng su §virkstu.

6. Atlaisvinkite oro i$leidimo varzta (mazdaug puse apsisukimo) ir létai patraukite Svirksto rankenéle, kad i$siurbtuméte 20 ml
stabdziy skyscio.

7. Létai pasukite zarng 18 kairés j deSing. Atjunkite Svirksta ir 1§ jo iSpilkite aliejy  tinkama indg.

8. ] tuscia Svirksta jpilkite 20 ml naujo stabdziy skyscio ir vél prijunkite ji prie stabdziy. Laikydami Svirksta vertikaliai zemyn,
ipilkite skyscio j stabdzius.

9. Supilkite alyva | piltuva, kad jis uzimty daugiausia 2/3 savo talpos, o tada atlikite Sivos veiksmus, kad iStustintuméte stabdziy
apkaba:

a) Uzfiksuokite stabdziy svirtj ir neatleiskite.

b) Staigiai atsukite oro iSleidimo varzta, tada nedelsdami jj priverzkite.

c) Pakartokite §j veiksmg 3—4 kartus (stabdziy svirtis turi biiti priverzta tol, kol bus priverztas oro ileidimo varztas)

d) Kelis kartus prispauskite stabdziy svirtj. Kai oro burbuliukai nustos iSeiti i$ i§leidimo angos, galite baigti operacija.

10. Uzfiksuokite stabdziy apkaba ir iSimkite Svirksta.

11. Rankenos pasalinimas iS oro:

Letai $velniai keiskite stabdziy svirties padét], tada keleta karty ja suspauskite, kad pasalintuméte oro. Kai piltuvelyje nustoja atsirasti
oro burbuliuky, tai reisSkia, kad oras buvo pasalintas.

12. Jkiskite kiStuka i piltuva ir po vieng vél jstatykite varztus, rankena, stabdziy antdéklus ir ratus.

13. Nuvalykite pavir§ius nuo alyvos démiy.
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SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Naudokite gerai védinamoje vietoje.

- Visada miivékite apsaugines pirstines, kad i§vengtuméte tiesioginio salycio su stabdziy skysciu, kuris gali pakenkti odai.

- Pries atleiskite stabdzius, jsitikinkite, kad transporto priemon¢ yra gerai pritvirtinta ir stovi ant stabilaus pavirSiaus.

- Venkite iSsiliejimo stabdziy skyscio, nes jis gali pazeisti dazytus pavirSius ir kitas transporto priemonés dalis. Nedelsdami iSvalykite
visus nuotékius.

- Pries kiekvieng naudojima patikrinkite jrankiy ir priedy biiklg. Pazeisti komponentai gali sukelti netinkamg veikima arba
nelaimingus atsitikimus.

- Baige darba kruops¢iai iSvalykite jrankius ir laikykite juos sausoje, saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Kraujuodami, Svirksta elkités atsargiai, kad neaptaskyty stabdziy skyscio.

— Stabdziai yra pagrindiné kiekvieno dviracio dalis, o netinkamas remontas ir naudojimas gali sukelti nelaimingus atsitikimus ir
pakenkti sveikatai.

- Nuleide vandenj, iSbandykite transporto priemong lygiame kelyje apie 30 km.

- Nenuleiskite kraujo i$ karto po intensyvaus dvirac¢io naudojimo — palaukite bent 1 valanda, kol stabdziy dalys atvés.

- Nelieskite jkaitusio stabdzio plikomis rankomis — galite nusideginti!

- Stabdziy alyva gali neigiamai paveikti kai kurivos dazus ir lakus — jei ji nuteka ant glezny pavirsiy, nedelsdami nuvalykite alyva.
- Jei ant stabdziy disko nuteka alyva, i§valykite jj izopropanoliu. Jei jis nutekés ant stabdziy antdéklo, biisite priversti jj pakeisti
nauju.

- Nemaisykite DOT stabdziy skysc¢io su mineraline alyva.

- Seng alyva reikia perdirbti pagal galiojancius jstatymus. Nepilkite alyvos j kanalizacija, kanalizacija ar vandens telkinius.
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LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietosanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trukst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Izm@ri: 16*24*5cm

- Materials: PP + PE + PVC + nerisgjosais térauds + gumija
- Elementu skaits: 30

RAKSTUROJUMS:

Bremzu atgaisoSanas komplekts ir pilnigs un uzticams instrumentu komplekts, kas atri atjaunos pilnu funkcionalitati Jasu
automasinas vai velosipéda bremzém. Pateicoties precizi izveletiem elementiem, bremzu sist€émas atgaisoSana kltis vienkarsa un
efektiva pat cilvékiem bez lielas pieredzes. Pateicoties Sim komplektam, jis pats varat atgaisot sava transportlidzekla bremzes un
nodros$inat ta drosibu uz cela.

IEKLAUTS:

-2x Cuskas, - 1 x caurules reguléSanas pagarinajums,
- 2x cimdi, - 2x elastiga lente,

- 1 x piltuve, - 1 x ventilacijas pudele,

- 2x M4 savienotaji, - 1 x seSstiira atsléga Nr. 2,

- 1 x sajugs prieks Magur MT, - 1 x Pagoda M6 savienotajs,

- 1 x §laitenes skava, - 1x uzgrieznu atsléga 7-8mm,

- 3 x virzula spraudnis, - 1 x sesstlra atsléga Nr. 5,

- 1 x piltuves aizbaznis, - 1 x 1ss M6 savienotajs,

- 1 x Pagoda M5 savienotajs, - 1 x T10-T15 zvaigznu uzgrieznu atsléga,
- 1 savienojums SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x bremzu regul€$anas atsléga,

- 1 x metala akis, - 1 x slirce,

- 1 x uzglabasanas kaste, - lietotaja rokasgramata,

- 1 x M5 gars§ pagarinajums,

LIETOSANAS NORADIJUMI:
Sagatavosana: Uzlieciet blivEjumu viena sliitenes gala un p&c tam pievienojiet slirci.

1. Atskriivgjiet skrvi pie stiires un nolieciet bremzu sviru.

2. Atskravgjiet skriivi, kas aizver ellas atveri. (neaizmirstiet par skriivju blivém)

3. Cauruma ievietojiet piltuvi un ielejiet taja 20 ml bremzu $kidruma.

4. Nonemiet bremzu suportu, tapu un bremzu uzliku noraditaja seciba, péc tam uzstadiet bremzu klu¢u un nostipriniet ar gumijas
lenti.

5. Nonemiet gumijas vacinu no bremzu suporta un ievietojiet Sluteni ar §lirci.

6. Atskriivgjiet atgaisoSanas skriivi (apmeram pusapgriezienu) un I€nam velciet §lirces rokturi, lai izsiiktu 20 ml bremzu skidruma.
7. Lénam pagrieziet §luteni no kreisas puses uz labo. Atvienojiet §lirci un izlejiet no tas ellu piemérota trauka.

8. Panemiet 20 ml jauna bremzu skidruma tuksaja slircé un pievienojiet to bremzeém. Turot §lirci vertikali uz leju, ievadiet Skidrumu
bremzg.

9. Ielejiet ellu piltuve ta, lai ta aiznemtu ne vairak ka 2/3 no tilpuma, un péc tam veiciet $adas darbibas, lai iztukSotu bremzu suportu:
a) Nospiediet bremzu sviru un neatlaidiet to.

b) Peksni atskriivejiet atgaisosanas skriivi, p&c tam nekavéjoties pievelciet to.

c) Atkartojiet So darbibu 3-4 reizes (bremzu svira ir japievelk, [idz atgaisoSanas skriive ir pievilkta)

d) Vairakas reizes piespiediet bremzu sviru. Kad gaisa burbuli parstdj izpliist no atgaisosanas atveres, varat beigt darbibu.

10. Piestipriniet bremZu suportu un iznemiet slirci.

11. Roktura evakuacija no gaisa:

Lénam mainiet bremzu sviras stavokli, péc tam vairakas reizes saspiediet to, lai atbrivotos no gaisa. Kad piltuvé parstaj paradities
gaisa burbuli, tas nozimg, ka gaiss ir nonemts.

12. Ievietojiet kontaktdaksu piltuvé un pa vienam ievietojiet skriives, rokturi, bremzu uzlikas un ritenus.

13. Nofiriet virsmas no jebkadiem ellas traipiem.
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DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

- Lietojiet labi védinama vieta.

- Vienmér valkajiet aizsargcimdus, lai izvairTtos no tieSas saskares ar bremzu $kidrumu, kas var kaitét adai.

- Pirms bremzu atgaisoSanas parliecinieties, vai transportlidzeklis ir labi nostiprinats un stav uz stabilas virsmas.

- Izvairieties no bremzu Skidruma izlieSanas, jo tas var sabojat krasotas virsmas un citas transportlidzekla dalas. Nekavgjoties notiriet
visas nopliides.

- Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet instrumentu un piederumu stavokli. Bojatas sastavdalas var izraisit nepareizu darbibu vai
negadijumus.

- P&c darba pabeigsanas instrumentus riipigi notiriet un uzglabajiet sausa, drosa, bérniem nepieejama vieta.

- Asinosanas laika r1kojieties ar §lirci uzmanigi, lai izvairttos no bremzu Skidruma iz§lakstiSanas.

- Bremzes ir katra velosipéda galvena sastavdala, un nepareizs remonts un lietoSana var izraisit negadijumus un kaitét veselibai.

- P&c atgaisoSanas parbaudiet transportlidzekli uz lidzena cela apméram 30 km.

- Neatsvaidziniet tulit péc intensivas velosipéda lietoSanas - pagaidiet vismaz 1 stundu, lidz bremzu dalas atdziest.

- Neaiztieciet karstu bremzi ar kailam rokam — varat apdedzinaties!

- Bremzu ella var kaitét dazam krasam un lakam — ja ta nopliist uz smalkam virsmam, nekavgjoties noslaukiet ellu.

- Ja ella nopluist uz bremzu diska, notiriet to, izmantojot izopropanolu. Ja tas iztec€s uz bremzu uzliku, jums bis spiests to nomainit
pret jaunu.

- Nejauciet DOT bremzu skidrumu ar mineralellu.

- Veca ella ir japarstrada saskana ar speka esosajiem tiesibu aktiem. Nelejiet ellu kanalizacija, kanalizacija vai tidenstilpés.
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UK

Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Iepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyIb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYyKIiT
JJ11 IPABHJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byab s1acka, norpumyiitech nux iHCTpyKuii
i cinyBaTn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH sKUTTIO YH 310POB’I0.

Baxmuso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

- Bynp macka, mpogrTaiiTe oro MOBHICTIO TIEpe]] BAKOPHCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y OCIOHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUPIO, SKIIO SKACh NETab BiZICYyTHS a00 TOIIKOIKCHA.

- 30epiraiiTe el MOCIOHUK JIJIsI TOAATBIIOTO BUKOPHUCTAHHSL.

CHHEHUPIKALIA:

- Posmipu: 16%24%*5 cm

- Marepian: PP + PE + PVC + Hepikasitoua cTajib + ryma
- KinbkicTs enementis: 30

XAPAKTEPUCTHKA:

Ha6ip uts mpokavky rajabpM - 1ie TIOBHUH 1 Ha/{iifHUH HaOip IHCTPYMEHTIB, SIKHI MIBUAKO BiTHOBHTH MOBHY ITPAIe3AaTHICTh TallbM
BAIIOro aBTOMOO1IS 200 Benmocurea. 3aBIsIKH TOYHO MiJi0paHNM eleMeHTaM MpOoKayKa TaJIbMiBHOI CHCTEMH CTaHe IIPOCTOIO Ta
e()eKTHBHOIO HABITH JUIS JIIOZIeH Oe3 BETMKOTO JOCBI/y. 3aBISIKH [IbOMY KOMIUIEKTY BH 3MOXKETE CAMOCTIHHO IPOKaYaTH rajbMa CBOTO
TPaHCIOPTHOTO 3ac00y Ta 3abe3meunT Horo Oe3rneKy Ha J0po3i.

BKJIIOYEHO:

-2x 3wmii, - 1 X momoBXKyBa4 peryaroBaHHS TPyOH,
- 2X pyKaBHUKH, - 2X elacTUYHa CTpiUKa,

- 1 x BopoHKa, - 1 X BeHTHIIALIIHHA TJISIIKA,

- 2x po3'emu M4, - 1 x wecrurpannuii kiarod Ne 2,

- 1 x 3uernenns uis Magur MT, - 1 x po3'em Pagoda M6,

- 1 X XOMyT 714 11IaHTa, - 1x raitkoBuit kimrod 7-8 MM,

- 3 mopHeBi MpoOKu, - 1 x mecturpannuii kiarod Ne 5,

- 1 X mpoOKa BOPOHKH, - 1 x KopoTkuii pos'em M6,

- 1 x po3'em Pagoda M5, - 1 x 3ipxonoxioumit xiroa T10-T15,
- 1 x po3'em mimst SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 X K1I104 7151 peryJtoBaHHs TajlbM,
- 1 x MeTaneBuii TavyoK, - 1 X mmpwun,

- 1 kopoOka st 30epiranHs, - KepiBHUIITBO KOpHCTYBaya,

- 1 x noBruit nogopxxyBad M5,

IHCTPYKUISI 3 BAKOPUCTAHHSI:
IliaroroBKa: MOMICTITh YIIIJIbHIOBAY HA OIMH KiHEIb [IJIAHTA, & MOTIM MAKIIOYITh IIITPHILI.

1. BigkpyTiTh I'BHHT Ha KEPMi Ta HAXWIITh BaXK1Jb rajibMa.

2. BUKpyTiTh I'BHHT, 110 3aKPUBAE MACIISTHUI OTBIp. (He 3a0y/bTe PO TBUHTOBI YIIITLHEHHS)

3. BeraBre BOpoHKY B OTBip 1 HasmiiTe B Hel 20 MII TaIbMIBHOI PiANHA.

4. 3HIMITh TaJIbMIBHUI CyIOPT, ITUQT i rajJbMiBHY HaKJIaKy B 3a3HaYEHOMY IOPSJIKY, TOTIM BCTAHOBITh I'aJIbMIBHY KOJIOAKY Ta
3aKpIMiTh 11 TyMOBOIO CTPi4KOIO.

5. 3HIMITh TYMOBY KPHIIIKY 3 TaJIbMiBHOTO CYIIOPTa Ta BCTABTE IUIAHT 31 HIMPHUIIOM.

6. [Tocmabte rBUHT CTpaBIOBaHHS (MPUOIM3HO Ha MiBOOEPTA) 1 MOBIIBHO MOTATHITH PYUYKY MIPHUIA, 1100 BHCMOKTATH 20 MIT
TaJIbMIBHOT PiANHH.

7. IloBiBbHO NOBEpTAMiTE MUIAHT 3J1iBa HApaBo. Bin'enqHaliTe mMIpwHIl i BUJIMKATE 3 HHOTO Macio Y BiAMIOBITHY €MHICTb.

8. HaGepits 20 M1 HOBOT rajIbMIiBHOT PiJMHY B IIOPOJKHIN IIIIPHI] i TTiKIIIOYITE HOTO 70 rajgbMa. TpHUMarodH MIIPHI] BEPTHKAIBEHO
BHH3, BBEIITh PiJIMHY B IaJbMO.

9. Hanmiite macio B Jiiiky Tak, 1100 BOHO 3aliMajo MakcuMyM 2/3 00’eMy, a MOTiM BUKOHAHTE HACTYITHI Aii, 1100 CIOPOXKHUTH
raJibMiBHUH CyIIOPT:

a) 3aTUCHITH BaX<iJIb rajibMa i He BifmyckaiiTe iforo.

b) Pizko BIAKPYTITh TBHHT CTPABIIOBAHHS, a MOTIM HETAIHO 3aTATHITH HOTO.

¢) [ToBTopiTe mro miro 3-4 pasu (raabMiBHAN BaXiJIb CIiJl 3aTATHYTH, JOKU HE Oy/e 3aTATHYTHI TBUHT IS TPOKAYKH)

d) Kinbka pa3iB HaTHCHITH Ha BaKiIb rajgbMa. Komn Oynp0aniku moBiTps mepecTaHyTh BUXOAUTH 3 BHITYCKHOTO OTBOPY, MOXKHA
3aKiHdyBaTH OIepariro.

10. 3aTHCHITE radbMiBHHUN CYNOPT i BAWMITH IIITPUIL.

11. BigxauyBaHHs py4YKH Bij TOBITPS:

[ToBiNBHO, aKypaTHO 3MiHITh MOJIOXKEHHS BayKeJIs IajlbMa, IOTIM KiJIbka pa3iB CTUCHITBH iforo, 100 no30ytucs nositpst. Koy y miini
nepecTaroTh 3 SIBISATHCS OyIp0aIIKy MOBITPS, e 03HAYAE, 1110 TOBITPS BUIAJICHO.

12. BeraBre 3amyniKy y BOPOHKY Ta IO 4ep3i BCTAHOBITh Ha Miclie TBUHTH, PYUKY, TalbMiBHI HAKJIa KU Ta KoJeca.

13. O4HCTITh TOBEPXHI Bil MACTSTHUX TUISM.
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MPABUJIA BE3ITEUHOI'O BUKOPUCTAHHS:

- BukopucToByiite B 100pe IPOBITPIOBAHOMY HPHMIIICHHI.

- 3aBKau Ha/sraiTe 3aXUCHI PyKaBUYKH, 11100 YHUKHYTH MPSIMOI0 KOHTAKTy 3 rajibMiBHOIO PiJMHOIO, sSIKa MOJKe OYTH IIKIIIHBOIO
JUTS IKIPH.

- [lepmr HiXk mpoKadaTH TanbMa, HepeKOHaNTeCs, 0 aBTOMOO1TH T00pe 3aKpIIUICHHUH 1 CTOITh Ha CTiHKili MOBEPXHI.

- YHUKaWTe pO3IMBaHHS T'aJIbMIBHOI PiJIHHU, OCKLUIBKH II€ MOXKE MOIIKOIUTH 1To(papOOBaHi MOBEPXHI Ta 1HII YaCTHHHA aBTOMOOIIIS.
Heraiino ycynsre Oyib-sKi BUTOKH.

- [lepen KO>)KHMM BUKOPHCTaHHSM IIEPEBIpsIATE CTaH IHCTPYMEHTIB 1 akcecyapiB. [T0MmKokeHI KOMIIOHEHTH MOXKYTh ITPU3BECTH 10
HEMpaBUIbHOT POOOTH a00 HENACHUX BHUIAKIB.

- [Ticast 3aKiHYeHHS POOOTH PETeNIbHO OUMCTITh IHCTPYMEHTH Ta 30epiraiiTe iX y cyxomy, O€3MeIHOMY MICIli, HEOCTYITHOMY UL
JiTeH.

- Ilig yac KpoBOTEYi MOBOABTECS 31 MIMPULIOM 00EPEXKHO, 1100 YHUKHYTH pO30pHU3KYBaHHS TaJIbMIBHOT PiANHH.

- TanbMa € KIIF0YOBOKO YaCTHHOKO KOYKHOTO BEJIOCHIIC/IA, | HeIPABUIIBHUH PEMOHT i BUKOPHCTAHHS MOXYTh IIPH3BECTH JI0 HEIACHUX
BUMAJIKIB 1 KON 3[0POB'T0.

- [Ticst 3HEKpOBIICHHS IIepeBipTe aBTOMOOLIE HA piBHII 10po3i mpuoaH3HO 30 KM.

- He npokauyiite Bingpasy micist iHTEHCHBHOTO BUKOPHUCTAHHS BEJIOCHIIENA - 3a4eKaliTe NpUHANMHI | TOANHY, TIOKH AeTaji rainbsMa
OXOJIOHYTb.

- He Topxkaiitecs rapsdoro ranbMa roIiMH pyKaMH - MOJKeTe 0OneKTHcs !

- lasibMiBHE Macio MoOKe OyTH pyHHIBHUM JUTsl JIesikuX (ap0 i J1aKiB - KO BOHO BUTEYE Ha JIe/iKaTHI IIOBEPXHi, HerailHO BUTPITh
MaclIo.

- SIK1Io Macyo BUTIKAE Ha FabMIBHUHN JUCK, OYHCTITH HOTO 130MPONAaHOIOM. SIKIIO BOHA MPOTIKA€ Ha TajJbMiBHY HaKJIAAKY, BU
Oyzere 3MyIICHI 3aMIHUTH i1 HOBOIO.

- He 3mimyitre ranemiBry piquay DOT 3 MiHepansHEM MaciIoM.

- Crape MaciIo ciiJi nepepoOHTH BiIIOBIIHO JJO YMHHOTO 3aKOHO/aBcTBA. He BruumBaiiTe Macio B kaHalli3amiio, KaHamizalio abo
BOJIOMMH.

@ Watermarkly



BG

Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Mouisi, mpoueTeTe CJIeIHUTE HHCTPYKIUH NPeIH ynorpeda
32 MPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAyKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOACTBO BKJIIOYEHO
Obellie H /12 Ca3Ba NPeNnopbKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MO’KE /12 NPEACTABJIABA 3aIJ1aXa 32 JKMBOTA HIIM 31PaBETo.

Baxno: 3AITA3ETE 3A BbIEIIA CITPABKH!

- Morst, mpodeTeTe U3LSII0 IPEAN yIoTpeda U clie[BaiiTe BCHYKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He u3non3Bsaiite 1poayKra, ako HIKOS 9acT JMIICBA HJIM € MOBPEICHA.

- Mo, 3amasete TOBa PbKOBOICTBO 32 Ob/ICIIM CIPABKH.

CIIEUOPUKALIUA:

- Pasmepu: 16%24*5cm

- Marepuain: PP + PE + PVC + Heppxnaema cromana + ryma
- Bpoii enementu: 30 6p

XAPAKTEPUCTHUKA:

KoMmriutekTsT 32 00e3Bb3/1yI1IaBaHe Ha CIIMPAYKHUTE € IIBJICH U HA/ISKACH HAOOp OT HHCTPYMEHTH, KOUTO OBP30 1e Bb3CTAHOBST
IbJIHATa (QYHKIMOHAIHOCT Ha CIMPAYKUTE Ha BAIUs aBTOMOOHI WM Benocuniell. biaronapeHue Ha npennsHo nogopaHuTe el1eMeHTH
00€3BB3/IyIIaBaHETO HA CIIMPAYHATa CHCTEMA 1€ CTaHe JIECHO U e()eKTUBHO AOPH 3a Xopa 0e3 MHoro onut. birarogapenue Ha To31
KOMIUTEKT MOXKETE CaMH Jja 00e3Bb3IyIINTE CIIMPAYKUTE Ha BalllMsl aBTOMOOMII U []a OCUTYpUTE O€30II1acCHOCTTa My Ha ITBTSL.

BKJIIOYEHO:

-2X 3MuH, - 1 X yIBIDKHTEN 3a peryiiupane Ha TphOara,
- 2X pbKaBUIIH, - 2X ellacTUYHA JICHTA,

- 1 x pynus, - 1 X BeHTHJIaLOHHA Oy THIIKa,

- 2x M4 xoHekTOpH, - 1 x Illecrorpamen kirou Ne 2,

- 1 x ceequanTen 3a Magur MT, - 1 x xonekrop Pagoda M6,

- 1 x ckoba 3a MapKyd, - 1x raeueH kiro4 7-8 MM,

- 3 x OyrasnHa Tara, - 1 x mecrocTeHeH K04 6p. 5,

- 1 x 3amymranka 3a ¢yHus, - 1 x xbc KoHEKTOp M6,

- 1 x xonekTop Pagoda M5, -1 x T10-T15 raeuen xitou,

- 1 x konekrop 3a SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 X KJTI04 32 pery/iMpaHe Ha CIIUpayKuTe,
- 1 X MeTasiHa KyKa, - 1 X cipuHIIOBKa,

- 1 X KyTHs 32 CbXpaHEHHE, - PproBOZICTBO 32 OTpeOuTEN,

- 1 x M5 geaer ynbkuren,

MHCTPYKIIMU 3A YHHOTPEBA:
Ioaroroska: IlocraBeTe yIuIbTHEHHE B €UHUS Kpail HA MapKyua U ClIe]] TOBa CBbPKETE CIIPUHIIOBKATA.

1. Pa3BuiiTe BUHTa HAa KOPMUWJIOTO U HAKJIOHETE JIOCTA Ha CIIUpauKara.

2. Pa3Buiite BuHTA, 3aTBapsill] OTBOPA 32 Macio. (He 3a0paBsiiTe YILUTbTHEHUATAa Ha BUHTOBETE)

3. ITocraBere ¢yHus B oTBOpa U Haueite 20 MIT cripavyHa TEYHOCT B Hesl.

4. OrcrpaHere cnipayHus anapat, LudTa u CupayHaTa HaKk/Iaka B IOCOUCHUS Pell, ClIe] TOBa MOHTUPANTE CIIMpavyHaTa HaKJIaaka u
s 3aKpeTieTe ¢ TyMeHa JIEHTA.

5. OTcTpaHeTe TyMeHaTa Kaadka OT CHMPAYHMs arapaT U MOCTaBeTe MapKyda ChC CIIPHHIIOBKATA.

6. Pazxnabere 00€3Bb3AyIINTEIHNS BUHT (IIPUOIU3UTEIIHO OJIOBUH 000pOT) M OaBHO M3AbPIANTE IPHKKaTa Ha CIIPUHIIOBKATA, 32
na uscmydere 20 ml crimpavHa TEYHOCT.

7. baBHO 3aBbpTETE MapKy4a OTJIABO HAIACHO. Pa3kauere COpHHIIOBKATa U H3CHUIIETE MACIOTO OT Hesl B IOAXOMSI ChI.

8. B3emere 20 ml HOBa criMpavHa TEYHOCT B Ipa3HaTa CHPHHIIOBKA U 51 CBBPIKETE OTHOBO KbM criupadkara. Karo appxure
CIPHHIIOBKATa BEPTUKAIHO HAJOIY, BbBEIETE TEUHOCTTA B CITMPAYKATa.

9. Haneiite macno BbB (yHuUsITa, TaKa 4e Aa 3aeMe MakcuMyM 2/3 ot obeMa CH U Clie[l TOBa U3IBJIHETE CIeIHUTE ACHCTBHS, 3a 1a
M3Ipa3HUTE CIUPAYHHS arapar:

a) 3aTerHeTe JI0CTa HAa CIIUPAYKaTa ¥ He TO OTITyCKaHTe.

b) PazBwuiite psi3ko 00€3BB3AYIIMTETHUS BUHT, CIIEJl KOETO I'O 3aT€THETE BeHAra.

c) IToBropere ToBa feiicTBue 3-4 MbTH (CIIUPAYHUAT JIOCT TPSIOBA 1a Ce 3aTerHe, JOKaTo 00e3Bb3MyIINTEITHUAT BUHT CE 3aTeTHe)

d) Haruchere cimpauHus JIOCT HIKONKO TbTH. Korato Be3AyNIHUTE MEXypueTa CIpar Jia M3JIu3ar oT 0TBOpa 3a 00e3Bb3/1yIIaBaHe,
MOJKETe J1a IPEKPaTUTEe OIepaLHsATA.

10. 3arernere cripayHus anapaT ¥ U3BaJeTe CIPUHIIOBKATA.

11. EBakynpane Ha ApBXKKaTa OT Bb3AyX:

BaBHo, 1eko cMeHeTe Mo3nIMATa Ha CIIUPAYHUS JIOCT, CIIe]l KOETO IO CTHCHETE HAKOJIKO ITBTH, 3a J]a Ce OThPBETe OT Bh3myxa. Koraro
BB3YIIHUTE MEXypUeTa CIIpaT Ja Ce MOsBIBaT BbB (pyHHsATa, TOBAa 03HAYABA, YE BB3AYXbT € OTCTPAHEH.

12. ITocraBere Tanara BbB ()yHHATA ¥ IOCTABETE OTHOBO BUHTOBETE, IPBIKKATA, CIIMPAYHUTE HAKIIAIKH U KOJIeJlaTa e{HO 110 eJHO.
13. ITouncrere NOBEPXHOCTHTE OT BCHUKY MACIICHH IIE€THA.



IMPABUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

- M3non3eaiite B 100pe NpOBETPUBO MMOMEIICHHUE.

- Bunaru Hocete npeanasHu pbKaBUIY, 32 J1a U30ETHETE TUPEKTEH KOHTAKT ChC CIIMPAavYHaTa TEUHOCT, KOATO MOXKE J1a Obe BpeaHa 3a
KOXaTa.

- [Ipenn na 00e3BB3AYIINTE CIIUPAYKUTE, YBEPETE CE, Ye aBTOMOOKIIBT € J0OpE 3aKpeTeH U CTOHU Ha CTa0MITHA TOBBPXHOCT.

- N36srBaiiTe pa3nuBaHETO HA CIIMPavyHa TEYHOCT, ThI KaTo MOXKE J]a MOBPEIH OOSIMCAHNUTE TOBBPXHOCTH U IPYTH YaCTH Ha
aBroMoOwmIa. He3abaBHO movucTeTe BCHUKH TEYOBE.

- [IpoBepsiBaliTe CHCTOSHUETO HA HHCTPYMEHTHTE U aKCECOapUTe NPEaH Besika yroTpeba. [ToBpeneHnTe KOMIIOHEHTH MOrar Ja
JIOBEJIaT JI0 HelPaBUIIHA paboTa WITH 3JIOMOIYKH.

- Cjiex NpHUKIIIOYBaHE HA paboTa MOYHUCTETE 100pe HHCTPYMEHTUTE U T ChbXPaHsBalTe Ha CyX0 U 6€30I1acHO MSICTO, HEAOCTBITHO 3a
Jena.

- [Ipu xbpBeHE GopaBeTe ChC CIPUHIIOBKATAa BHUMATEIHO, 3a a U30ErHeTe NphCcKaHe Ha CIIMpavyHa TEYHOCT.

- CimpadkuTe ca KIIF0Y0Ba YacT OT BCEKU BEJIOCHUIIC U HEMIPAaBIIIHUTE PEMOHTHU | yIoTpeda MOrar Jia TOBEAAT A0 3JIOTOIYKH 1
YBpEKIaHE Ha 3IPaBETO.

- Cnient 00e3KbpBsIBaHE, TECTBATE aBTOMOOMIIA HAa PaBeH BT OKOJIO 30 KM.

- He o0e3Bb3aymmaBaiite BeHara ciie]j HHTEH3MBHO M3II0JI3BaHE HA BEJIOCUIIE/IA - M34aKaiTe IOHe 1 Jac, 3a Jla N3CTUHAT CIIUpPaYHUTE
9acTu.

- He nokocgaiite ropeia crimpayka ¢ roJid pble - MOXKETe J1a ce u3ropure!

- CiupadHOTO Macyio MoXe /1a ObJie pa3pyIIUTETHO 32 HAKOM OO M JIAKOBE - aKO U3Te4e BbPXY JAENUKAaTHU MOBBPXHOCTHU, He3a0aBHO
n30BpLIeTe MAcIOTO.

- AKO M3T€4e MACIIO BbPXy CIIHPAYHUS THUCK, IOYMCTETE TO ¢ M30MPONAHONI. AKO TeUe BbPXY ClIMpayHaTa HaKIajKa, e Obaere
MIPUHYJCHH J1a s CMCHUTE C HOBA.

- He cmecpaiite DOT cniupauna Te4HOCT € MUHEPAJIHO Macio.

- Crapoto Mmacio TpsiOBa 1a ce penuKIIIpa B ChOTBETCTBHE C IPHIOKMMOTO 3aKOHOAaTecTBo. He m3nuBaiite Macino B kaHauw,
JPEHa)K! WM BOJHU OaceiHu.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Dimenzije: 16*24*5cm

- Materijal: PP + PE + PVC + nehrdajudi ¢elik + guma
- Broj elemenata: 30

KARAKTERISTIKA:

Komplet za odzra¢ivanje ko¢nica potpun je i pouzdan set alata koji ¢e brzo vratiti potpunu funkcionalnost ko¢nicama vaseg
automobila ili bicikla. Zahvaljujuéi precizno odabranim elementima, odzradivanje ko¢ionog sustava postat ¢e jednostavno i
ucinkovito ¢ak i za osobe bez puno iskustva. Zahvaljuju¢i ovom kompletu mozete sami odzraciti ko€nice svog vozila i osigurati mu
sigurnost na cesti.

UKLJUCENO:

-2X zmije, - 1 x nastavak za podeSavanje cijevi,
- 2x rukavice, - 2x elasti¢na traka,

- 1 x lijevak, - 1 x ventilacijska boca,

- 2x M4 konektora, - 1 x imbus kljuc br.

- 1 x kvacilo za Magur MT, - 1 x Pagoda M6 konektor,

- 1 x obujmica za crijevo, - 1x klju¢ 7-8mm,

- 3 x Cep klipa, - 1 x imbus klju¢ br. 5,

- 1 x ¢ep lijevka, - 1 x kratki M6 konektor,

- 1 x Pagoda M5 konektor, -1 x T10-T15 zvjezdasti kljuc,

- 1 x konektor za SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x klju¢ za podesavanje koc¢nice,
- 1 x metalna kuka, - 1 x §trecaljka,

- 1 x kutija za pohranu, - korisnicki prirucnik,

- 1 x M5 dugi nastavak,

UPUTE ZA UPOTREBU:
Priprema: Stavite brtvu na jedan kraj crijeva i zatim spojite Strcaljku.

1. Odvijte vijak na upravljacu i nagnite polugu kocnice.

2. Odvijte vijak koji zatvara otvor za ulje. (ne zaboravite brtve za vijke)

3. U rupu umetnite lijevak i u njega ulijte 20 ml kocione tekucine.

4. Uklonite ¢eljust kocnice, klin i ko¢ione obloge navedenim redoslijedom, zatim postavite ko¢ionu plo€icu i pricvrstite je gumicom.
5. Uklonite gumeni poklopac s ¢eljusti kocnice i umetnite crijevo sa Strcaljkom.

6. Otpustite vijak za odzracivanje (otprilike pola kruga) i polako povucite rucicu Strcaljke kako biste isisali 20 ml teku¢ine za
kocnice.

7. Polako okrecite crijevo slijeva nadesno. Odvojite $trcaljku i izlijte ulje iz nje u odgovarajuéu posudu.

8. Uzmite 20 ml nove tekucine za ko¢nice u praznu §trcaljku i ponovno je spojite na ko¢nicu. Drze¢i Strcaljku okomito prema dolje,
unesite teku¢inu u kocnicu.

9. Ulijte ulje u lijevak tako da zauzme najvise 2/3 njegovog kapaciteta, a zatim izvrsite sljedece radnje za praznjenje Celjusti kocnice:
a) Pritisnite polugu ko¢nice i ne otpustajte je.

b) Naglo odvrnite vijak za odzraivanje, a zatim ga odmah zategnite.

¢) Ponovite ovu radnju 3-4 puta (rucicu koc¢nice treba zategnuti dok se vijak za odzracivanje ne zategne)

d) Pritisnite polugu kocnice nekoliko puta. Kada mjehuriéi zraka prestanu izlaziti iz otvora za odzra¢ivanje, mozete zavrsiti
operaciju.

10. Stegnite celjust kocnice i uklonite Strcaljku.

11. Vakuiranje rucke iz zraka:

Polako, njezno promijenite polozaj poluge kocnice, zatim je nekoliko puta stisnite kako biste se rijesili zraka. Kada se mjehuriéi
zraka prestanu pojavljivati u lijevku, to znaci da je zrak uklonjen.

12. Umetnite ¢ep u lijevak i ponovno postavite vijke, rucku, kocione obloge i kotace jedan po jedan.

13. Ocistite povrsSine od svih mrlja od ulja.



PRAVILA SIGURNE UPOTREBE:

- Koristite u dobro prozraéenom prostoru.

- Uvijek nosite zastitne rukavice kako biste izbjegli izravan kontakt s ko¢ionom tekué¢inom, koja moze biti §tetna za kozu.

- Prije odzracivanja kocnica, provjerite je li vozilo dobro pri¢vr§éeno i stoji li na stabilnoj povrsini.

- Izbjegavajte prolijevanje tekuéine za kocnice, jer moze ostetiti lakirane povrsine i druge dijelove vozila. Odmah o¢istite sva
curenja.

- Provjerite stanje alata i pribora prije svake uporabe. Ostecene komponente mogu dovesti do nepravilnog rada ili nezgoda.

- Nakon zavr$etka rada alat temeljito ocistite i spremite na suho, sigurno mjesto, izvan dohvata djece.

- Prilikom krvarenja pazljivo rukujte $trcaljkom kako biste izbjegli prskanje kocione tekucine.

- Kocnice su kljucni dio svakog bicikla, a nestru¢ni popravci i uporaba mogu dovesti do nezgoda i oStecenja zdravlja.

- Nakon krvarenja testirati vozilo na ravnoj cesti oko 30 km.

- Nemojte ispustati zrak odmah nakon intenzivnog koristenja bicikla - pricekajte najmanje 1 sat da se dijelovi ko¢nica ohlade.
- Ne dirajte vru¢u koc¢nicu golim rukama - mozete se opeéi!

- Ulje za ko¢nice moze biti destruktivno za neke boje i lakove - ako iscuri na osjetljive povrsine, odmah obrisite ulje.

- Ako ulje iscuri na disk kocnice, ocistite ga izopropanolom. Ako iscuri na ko¢ionu oblogu, morat ¢ete je zamijeniti novom.

- Ne mijesajte DOT kocionu teku¢inu s mineralnim uljem.

- Staro ulje treba reciklirati u skladu s vaze¢im zakonom. Ne izlijevajte ulje u odvode, odvode ili vodene povrSine.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Las igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Métt: 16*¥24*5cm

- Material: PP + PE + PVC + rostfritt stal + gummi
- Antal element: 30

KARAKTERISTISK:

Bromsavluftningssatsen ar en komplett och palitlig uppséttning verktyg som snabbt kommer att aterstélla full funktionalitet till
bromsarna pa din bil eller cykel. Tack vare exakt utvalda element blir det enkelt och effektivt att lufta bromssystemet, dven for
personer utan mycket erfarenhet. Tack vare detta kit kan du sjélv lufta bromsarna pa ditt fordon och sékerstilla dess sidkerhet pa
vigen.

INGAR:

-2x ormar, - 1 x rorjusteringsforlangning,
- 2x handskar, - 2x elastiskt band,

- 1 x tratt, - 1 x ventilationsflaska,

- 2x M4-kontakter, - 1 x insexnyckel nr 2,

- 1 x koppling f6r Magur MT, - 1 x Pagoda M6-kontakt,

- 1 x slangkldmma, - 1x skiftnyckel 7-8mm,

- 3 x kolvplugg, - 1 x insexnyckel nr. 5,

- 1 x trattstopp, - 1 x kort M6-kontakt,

- 1 x Pagoda M5-kontakt, - 1 x T10-T15 stjarnnyckel,
- 1 x kontakt for SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x bromsjusteringsnyckel,
- 1 x metallkrok, - 1 X spruta,

- 1 x forvaringslada, - Anvindarmanual,

- 1 x M5 lang f6rlangning,

BRUKSANVISNING:
Forberedelse: Placera en titning pa ena dnden av slangen och anslut sedan sprutan.

. Skruva loss skruven vid styret och luta bromsspaken.

. Skruva loss skruven som stinger oljehélet. (glom inte skruvtdtningarna)

. Sétt in en tratt i halet och hdll 20 ml bromsvétska i den.

. Ta bort bromsok, stift och bromsbeldgg i angiven ordning, installera sedan bromsbeldgget och fast med ett gummiband.

. Ta bort gummilocket frén bromsoket och for in slangen med sprutan.

. Lossa avluftningsskruven (ca ett halvt varv) och dra sakta i spruthandtaget for att suga ut 20 ml bromsvétska.

. Vrid langsamt slangen fran vénster till hdger. Koppla loss sprutan och héll oljan ur den i en lamplig behallare.

. Ta 20 ml ny bromsvitska i den tomma sprutan och anslut den till bromsen igen. Hall sprutan vertikalt nedat och for in vétskan i
bromsen.

9. Hill olja i tratten sé att den tar upp maximalt 2/3 av dess kapacitet, och utfor sedan foljande atgirder for att tomma bromsoket:
a) Klam fast bromsspaken och sldpp den inte.

b) Skruva loss avluftningsskruven plétsligt och dra sedan at den omedelbart.

¢) Upprepa denna atgird 3-4 ganger (bromsspaken ska dras &t tills avluftningsskruven ér atdragen)

d) Klam fast bromsspaken flera gdnger. Nér luftbubblorna slutar fly frén avtappningshélet kan du avsluta operationen.

10. Kléam fast bromsoket och ta bort sprutan.

11. Evakuering av handtaget fran luft:

Byt langsamt, forsiktigt bromsspakens ldge och kldm sedan flera ganger for att bli av med luften. Nér luftbubblor slutar dyka upp i
tratten betyder det att luften har tagits bort.

12. Sétt i pluggen i tratten och sitt tillbaka skruvarna, handtaget, bromsbeldggen och hjulen en efter en.

13. Rengor ytorna pa eventuella oljeflackar.

0 AN N kAW~



REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Anvénd i ett val ventilerat utrymme.

- Biér alltid skyddshandskar for att undvika direktkontakt med bromsvitska, som kan vara skadlig fér huden.

- Innan du luftar bromsarna, se till att fordonet ar vil sidkrat och stér pa ett stabilt underlag.

- Undvik att spilla bromsvétska, eftersom det kan skada lackerade ytor och andra delar av fordonet. Rengér omedelbart eventuella
lackor.

- Kontrollera skicket pé verktyg och tillbehdr fore varje anvandning. Skadade komponenter kan leda till felaktig anvéndning eller
olyckor.

- Efter avslutat arbete, rengor verktygen noggrant och férvara dem pa en torr, siker plats, utom rackhall for barn.

- Vid blédning, hantera sprutan forsiktigt for att undvika stink av bromsvitska.

— Bromsar dr en viktig del av varje cykel, och felaktiga reparationer och anvéndning kan leda till olyckor och skador pa hélsan.

- Efter blodning, testa fordonet pa en plan vig i cirka 30 km.

- Blod inte direkt efter intensiv anvéndning av cykeln - vénta minst 1 timme tills bromsdelarna har svalnat.

- Ror inte en varm broms med bara hénderna - du kan brénna dig!

- Bromsolja kan vara destruktiv for vissa farger och lacker - om den lécker ut pa 6mtaliga ytor, torka av oljan omedelbart.

- Om olja liacker pa bromsskivan, rengdr den med isopropanol. Om det lacker pa bromsbeldgget kommer du att tvingas byta ut det
mot ett nytt.

- Blanda inte DOT-bromsvétska med mineralolja.

— Gammal olja ska atervinnas i enlighet med géllande lag. Héll inte olja i avlopp, avlopp eller vatten.
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Kvpieg kar kOpro1, 60g evY0pLoTOONE TOV OYOPAGATE TO TPOIOV pog!
Awpaote TIg TOpaKdTO 00N Yies TPV Ao TN YP1ion
Yo T1) COGTI YP1)C1 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1|6TE AVTO TO EYYEPIOL0 EVEPYO
6TO PHEALOV KL VO COPPOPOMOEL PE TIS GVOTAGELS TNG, O10TL 1] U1 GUUUOPPMGT| pE AVTES PTOPEL VO OTTOTELEGEL OTELAY YIO TN
Con 1 Ty vyeia.

Inpovtiko : KPATHETE I'NA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwoBaote Tpg Tpv amd T xphon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO ey)EPidIO.
- Mnyv ypnoonoteite 1o Tpoiov Gv Aeimet 1 £yl KaTaoTpaEl Kdmoto eEGpTnpa.

- Pura&te oTO TO £YYXEPISIO Yo LEAAOVTIKT OVALPOPEL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- Awotdoeig: 16%24*5ex

- YAuco: PP + PE + PVC + avo&eidwto + kaovtoovk
- Ap1Bpoc otoyeiov: 30

XAPAKTHPIXTIKOX:

To kit e€aépmong epévev givar Eva TApeS Kot a&OmoTo GET epYaAEi®V TTOV Bal ETAVAPEPEL YPTIYOPQ TNV TAPY AELTOVPYIKOTNTO
GTO PPEVOL TOV CVTOKIVATOL 1) TOV TOdNAATOL Gag. XAapn oe emakpiBdg emAeypéva oToryeia, 1 eE0EPOOT| TOL GUGTHLOTOS TEGNONG
O yiver amAn Kot AmoTEAEGLOTIKY, KON Kot Yia dtopa yopic peydin epmeipio. Xapn oe avtod 10 KT, pnopeite va eEoepmdoeTe PLOVOL
G0G TOL PPEVA TOV OYNLLOTOG GOG KL VO, EE0CPAAGETE TV AGOALELL TOV GTO SPOLLO.

XYMIIEPIAAMBANOMENOZX:

-2x @ida, - 1 x enéktaon pHduiong coinva,
- 2X yavro, - 2X EAOGTIKN TOAViO,

- 1 x yovi, - 1 x @uéAn e&oepiopon,

- 2 vmodoyéc M4, - 1 x Khedi Ahev ap.

- 1 x ovpmrékng yio Magur MT, - 1 x vrodoyn Pagoda M6,

- 1 x oQryktipag colva, - 1x kA&l 7-8mm,

- 3 x Boopa epporov, - 1 x g&ayovikd kKhewdi ap. 5,

- 1 x mopa yobvng, - 1 x kovt6 foopa M6,

- 1 x vmodoyn Pagoda M5, -1 x T10-T15 khedi pe aotépt,
- 1 x vmodoyn yio SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x khedl pOduiong epévov,
- 1 x peroAo yavtlo, - 1 x oOpryya,

- 1 x xovrti amobfkevong, - Eyxepidro ypnotm,

- 1 x M5 peydn eméxtaon,

OAHT'IEX XPHXHX:
TIpoetoyacio: TomoBethote po cepayion ot pio GKPN TOL EVKOUTTOV COAVO KO GT GUVEXELD GUVOEGTE T GUPLYYO.

1. Eefrdmote ) Bida 610 TYHOVL KO YEIPETE TI| LOVETO TOL PPEVOUL.

2. Eefddote ) Pida mov kAgivel v omf Aadov. (unv Eexvarte Tig PLOmTEG TOLLOVYES)

3. TormoBetote éva ymvi otny Tpima Kot pi&te 20 ml vypod Ppévav oe avTod.

4. Apaipéote TN d0yKAvVa, TOV TTEIPO KOl TV EMEVIVGT TOV PPEVOD LLE TN GELPA TTOV OVAPEPETAL, GTT) GUVEXELN TOTOOETGTE TO TAKAKL
TOV PPEVOD KOl GTEPEMGTE TO LLE POl AACTLYEVLO, TOLVaL.

5. Apa1péoTte T0 EAUGTIKO KOTAKL OO TN S0YKAVE TOV GPEVOL KOl TOTOOETHOTE TOV EVKAUTTO COAVO, LUE TI GUPLYYCL.

6. Xahopmote T Pida eaépmong (mepimov pion otpoen) kot tpapnére apyd t Aafn g cvpiyyag yuo vo poveréete 20 ml vypov
QpEVOV.

7. Dupiote apyd Tov e0KOUTTO OV amd aplotepd Tpog To. de&1d. ATocvvdéote ™ olptyya Kot pite 1o Aadt and avthv og
KatdAAnho doyeio.

8. [Tapte 20 ml véov vypol Ppévev oty ddetn cVpLyya kot cLVIESTE TO 0V 610 Ppévo. Kpatdvtag tn cdpryya kdbeta mpog ta
KT, EL0AYETE TO VYPO OTO PPEVO.

9. Pi&te Aadt 6N Y0odvn £101 MOTE Vo KATAAAUPAVEL TO TOAD Tal 2/3 TG YOPNTIKOTNTAS TNG KO, GTI GUVEYELD, EKTEAECTE TIG
aKOAOVOEG EVEPYELES Y10 VAL OOELAGETE T dOYKAVO TOV PPEVOL:

o)) Zei&te T HOVETO TOL PPEVOD KO UMV TIV OPT|GETE.

B) Eepdmote andtop ™ Pida e&aépmong kot petd opi&te v opécwc.

v) EnavaAdaBete avth v evépyeta 3-4 popég (0 poxhdg tov gpévov Ba tpémnet va opytel péxpt va opitel n Pida e&aépwong)

8) Zgi&re ) pavéta Tov Epévov ToAAEG opéc. Otav ot uooides aépa otapatoovy va Eepedyovy amd thv-omn e&aépmong,
pmopeite va teppaticete T Agttovpyia.

10. Zoi&te T SayKdva ToL PPEVOL KL APAPESTE TN CVPLYYOL.

11. Exkévoon g Aapnig omd tov aépa

Z1yd-oryd, aArdETe amadd T 0£0m TOL HOYAOD TOV PPEVOL KO LETE TEGTE TOV OPKETEG POPES Yol VoL pUYEL 0 0épag. Otav
GTOUATIOOVV Vo gppavilovtol QuoaAides aépa ot Yodvn, onpoaivel 6Tt o aépag Exel apapedsel.

12. Ewooyayete to POopa ot xodvn kot torobetote Eava tig Bideg, T Ao, Tig EXEVIVGELS PPEVMV KOL TOVG TPOYOVS it TPOG LiidL.
13. KobBapiote T1g empdveleg omd tuydv Aekédeg Aadiov.



KANONEX AX®PAAHX XPHXHX:

- Xpnon og koAl aepllopevo ydpo.

- Na @opdte TavTo TPOCTUTEVTIKE YAVTLOL Y10 VO, ATOQVYETE TNV GLECT) EXOPT| LE VYPO PPEVOV, TO 0T0i0 Umopel va eivar emPAaPeg
Y10. TO SEPUaL.

- Ilpw elaepmoete T ppéva, Peformbeite 6TL TO dynua givor KOG 0oPAMGEVO KOl GTEKETAL OE 0TAOEPT EMPAVELQ.

- Amop¥yete va yubel vYPO Ppévav, kKabmg propel va PAAyeL Tig Pappéveg empaveteg kot dAla uépn tov oyxnpatos. Kabopiote
OpESHOG TUYOV JLOPPOLG.

- EXéy&re Tv kotdotaon tov epyaisiov kot Tov e&aptnudtov Tpy amd kabe yprion. To katestpoppéve eE0pTAIATO LTOPEL VO
001 YNOOLY G€ OKOTUAANAN AEtTOVPYiO ) OTLYNLLOLTOL.

- Metd v oAokAnpoon g epyaciag, kabopiote kaAd ta epyaieio Kot QUAGETE To. GE GTEYVO, AOPOAEG HEPOG, LOKPLE OO TOLILA.
- Otav aoppayeite, YEPIGTELTE TN GUPLYYO TPOGEKTIKE Y10l VO ATOPVYETE TO TTGIAGLLO TOV VYPOL QPEVAV.

- Ta ppéva eivar Boowucd otoryeio kabe modnAdTov Kot 1 aKATAAANAN ETOKELN KoL YoM UTOPEL Vo 00Ny GEL GE ATVLYNLOTO KoL
BAGPec oty vyela.

- Metd amd orpoppayia, dokidote o Oynpa o enimedo dpodpo yio nepimov 30 km.

- Mnv aipopporyeite opECOS LETA TNV EVTATIKY YPNOT] TOV TOONANTOV - TEPLUEVETE TOVAGYIGTOV 1 dpa Y10 VO KPLOGOLV TOL LEPT] TOL
ppévou.

- Mnv ayyilete éva {eotd @pévo pe youva xépio. - pmopei va Kogite!

- To MGt ppévev Umopel va Eivat KOTOGTPOPLKO Y10l OPICUEVE. XPpDLLATO Kot BepviKia - €4V doppedoeL oe evaicONTEG EMPAVELES,
OKOLTGTE APECMS TO AGdL.

- Eév vmépyet Stappon Aadtod 6to dicko tov epévov, Kabapiote Tov ypnopuomomvtas ionponavorn. Edv dtappedoet otnv
emEVOLON TOV PPEVOV, Dol AVOYKAGTEITE VOL TO OVTIKATOGTNOETE UE €Vl VEO.

- Mnv avapyvoete vypd epévav DOT pe opuvktérato.

- To ToAd LSt TPETEL VO, 0VOKVKADVETOL GOUPMVO. PLE TNV 16YX00vGa vopobeaio. Mnv piyvete A4St 6g amOYETEVGELS, ATOYETEVCELS 1)
VIATIVO GOWOTO.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

-Afmetingen: 16%24*5cm

- Materiaal: PP + PE + PVC + roestvrij staal + rubber
- Aantal elementen: 30

KENMERKEN:

De remontluchtingsset is een complete en betrouwbare set gereedschappen waarmee u snel de volledige functionaliteit van de
remmen van uw auto of fiets kunt herstellen. Dankzij nauwkeurig geselecteerde elementen wordt het ontluchten van het remsysteem
eenvoudig en effectief, zelfs voor mensen zonder veel ervaring. Dankzij deze kit kunt u zelf de remmen van uw voertuig ontluchten
en de veiligheid op de weg garanderen.

INBEGREPEN:

-2x slangen, - 1 x buisverstelverlenging,
- 2x handschoenen, - 2x elastische band,

- 1 x trechter, - 1 x ontluchtingsfles,

- 2x M4-connectoren, - 1 x inbussleutel nr. 2,

- 1 x koppeling voor Magur MT, - 1 x Pagode M6-connector,
- 1 x slangklem, - 1x sleutel 7-8 mm,

- 3 x zuigerplug, - 1 x inbussleutel nr. 5,

- 1 x trechterstopper, - 1 x korte M6-connector,
- 1 x Pagode M5-connector, - 1 x T10-T15 stersleutel,

- 1 x connector voor SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 X remafstelsleutel,

- 1 x metalen haak, - 1 X spuit,

- 1 x opbergdoos, - Gebruikershandleiding,

- 1 x M5 lange verlenging,

GEBRUIKSAANWIJZING:
Voorbereiding: Plaats een afdichting op één uiteinde van de slang en sluit vervolgens de spuit aan.

1. Draai de schroef op het stuur los en kantel de remhendel.

2. Draai de schroef los die het oliegat afsluit. (vergeet de schroefafdichtingen niet)

3. Steek een trechter in het gat en giet er 20 ml remvloeistof in.

4. Verwijder de remklauw, pen en remvoering in de aangegeven volgorde, monteer vervolgens het remblok en zet vast met een
elastiekje.

5. Verwijder de rubberen dop van de remklauw en steek de slang met de spuit erin.

6. Draai de ontluchtingsschroef los (ongeveer een halve slag) en trek langzaam aan de hendel van de spuit om 20 ml remvloeistof op
te zuigen.

7. Draai de slang langzaam van links naar rechts. Koppel de spuit los en giet de olie eruit in een geschikte container.

8. Neem 20 ml nieuwe remvloeistof in de lege spuit en sluit deze weer aan op de rem. Houd de spuit verticaal naar beneden en breng
de vloeistof in de rem.

9. Giet olie in de trechter, zodat deze maximaal 2/3 van de capaciteit inneemt, en voer vervolgens de volgende handelingen uit om de
remklauw leeg te maken:

a) Klem de remhendel vast en laat deze niet los.

b) Draai de ontluchtingsschroef abrupt los en draai deze vervolgens onmiddellijk vast.

c¢) Herhaal deze handeling 3-4 keer (de remhendel moet worden vastgedraaid totdat de ontluchtingsschroef is vastgedraaid)

d) Klem de remhendel meerdere keren vast. Wanneer de luchtbellen niet meer uit het ontluchtingsgat ontsnappen, kunt u de
handeling beéindigen.

10. Klem de remklauw vast en verwijder de spuit.

11. De hendel ontdoen van lucht:

Verander langzaam en voorzichtig de positie van de remhendel en knijp deze vervolgens meerdere keren in om de lucht te
verwijderen. Wanneer er geen luchtbellen meer in de trechter verschijnen, betekent dit dat de Iucht is verwijderd.

12. Plaats de plug in de trechter en plaats de schroeven, handgreep, remvoeringen en wielen één voor één terug.

13. Reinig de oppervlakken van eventuele olievlekken.



VEILIG GEBRUIKSREGELS:

- Gebruik in een goed geventileerde ruimte.

- Draag altijd beschermende handschoenen om direct contact met remvloeistof te vermijden, wat schadelijk kan zijn voor de huid.
- Controleer voor het ontluchten van de remmen of het voertuig goed vastzit en op een stabiele ondergrond staat.

- Mors geen remvloeistof, omdat dit de gelakte oppervlakken en andere onderdelen van het voertuig kan beschadigen. Maak lekken
onmiddellijk schoon.

- Controleer de staat van gereedschappen en accessoires voor elk gebruik. Beschadigde componenten kunnen leiden tot onjuiste
werking of ongelukken.

- Reinig de gereedschappen na het werk grondig en bewaar ze op een droge, veilige plaats, buiten bereik van kinderen.

- Ga bij het ontluchten voorzichtig om met de spuit om spatten van remvloeistof te voorkomen.

- Remmen zijn een belangrijk onderdeel van elke fiets en onjuiste reparaties en gebruik kunnen leiden tot ongelukken en schade aan
de gezondheid. - Test het voertuig na het ontluchten ongeveer 30 km op een vlakke weg.

- Ontlucht niet direct na intensief gebruik van de fiets - wacht minimaal 1 uur tot de remonderdelen zijn afgekoeld.

- Raak een hete rem niet met uw blote handen aan - u kunt zich branden!

- Remolie kan schadelijk zijn voor sommige verven en lakken - als het op kwetsbare oppervlakken lekt, veeg de olie dan
onmiddellijk af.

- Als er olie op de remschijf lekt, reinig deze dan met isopropanol. Als het op de remvoering lekt, moet u deze vervangen door een
nieuwe.

- Meng DOT-remvloeistof niet met minerale olie.

- Oude olie moet worden gerecycled in overeenstemming met de toepasselijke wetgeving. Giet geen olie in afvoeren, afvoeren of
waterlichamen.



DA

Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Mél: 16*¥24*5cm

- Materiale: PP + PE + PVC + rustfrit stal + gummi
- Antal elementer: 30

KARAKTERISTISK:

Bremseudluftningssattet er et komplet og palideligt seet veerktejer, der hurtigt vil genoprette fuld funktionalitet til bremserne pa din
bil eller cykel. Takket vaere precist udvalgte elementer bliver udluftning af bremsesystemet enkel og effektiv, selv for folk uden
meget erfaring. Takket vere dette sat kan du selv udlufte dit keretejs bremser og sikre dets sikkerhed pé vejen.

INKLUDERET:

-2x slanger, - 1 x rerjusteringsforlenger,
- 2x handsker, - 2x elastik,

- 1 x tragt, - 1 x udluftningsflaske,

- 2x M4 stik, - 1 x unbrakonegle nr.

- 1 x kobling til Magur MT, - 1 x Pagoda M6 stik,

- 1 x slangeklemme, - 1x negle 7-8mm,

- 3 x stempelprop, - 1 x unbrakonegle nr. 5,

- 1 x tragtprop, - 1 x kort M6 stik,

- 1 x Pagoda MS5 stik, -1 x T10-T15 stjernenogle,
- 1 x stik til SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x bremsejusteringsnogle,
- 1 x metalkrog, - 1 x sprojte,

- 1 x opbevaringsboks, - Brugervejledning,

- 1 x M5 lang forlengelse,

BRUGSANVISNING:
Forberedelse: Placer en forsegling i den ene ende af slangen, og tilslut derefter sprojten.

1. Skru skruen ved styret ud og vip bremsegrebet.

2. Skru skruen ud, der lukker olichullet. (glem ikke skruetetningerne)

3. Indseet en tragt i hullet og haeld 20 ml bremseveske i den.

4. Fjern bremsekaliperen, stiften og bremsebelagningen i den angivne reekkefolge, installer derefter bremseklodsen og fastger den
med et gummiband.

5. Fjern gummihatten fra bremsekaliperen, og inds@t slangen med sprojten.

6. Losn udluftningsskruen (ca. en halv omgang), og treek langsomt i sprejtehandtaget for at suge 20 ml bremsevaske ud.

7. Drej langsomt slangen fra venstre mod hgjre. Frakobl sprejten og hald olien ud af den i en passende beholder.

8. Tag 20 ml ny bremsevaske ind i den tomme sprojte og tilslut den igen til bremsen. Hold sprgjten lodret nede, for vaesken ind i
bremsen.

9. Haeld olie i tragten, s& den maksimalt fylder 2/3 af dens kapacitet, og udfer derefter folgende handlinger for at temme
bremsekaliberen:

a) Spand bremsehéandtaget, og slip det ikke.

b) Skru udluftningsskruen brat ud, og spend den derefter med det samme.

¢) Gentag denne handling 3-4 gange (bremsehandtaget skal spandes, indtil udluftningsskruen er spandt)

d) Spand bremsehandtaget flere gange. Nér luftboblerne holder op med at slippe ud af udluftningshullet, kan du afslutte operationen.
10. Spand bremsekaliperen og fjern sprejten.

11. Evakuering af handtaget fra luft:

Skift langsomt, forsigtigt positionen af bremsegrebet, og klem det derefter flere gange for at slippe af med luften. Nér luftbobler
holder op med at dukke op i tragten, betyder det, at luften er blevet fjernet.

12. St stikket i tragten og geninstaller skruerne, handtaget, bremsebelagningerne og hjulene én efter én.

13. Renger overfladerne for eventuelle oliepletter.



REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Bruges i et godt ventileret omrade.

- Beer altid beskyttelseshandsker for at undgé direkte kontakt med bremseveske, som kan vere skadeligt for huden.

- For du udlufter bremserne, skal du sikre dig, at keretejet er godt sikret og star pa et stabilt underlag.

- Undg4 at spilde bremsevaske, da det kan beskadige malede overflader og andre dele af keretgjet. Fjern straks eventuelle lekager.
- Kontroller tilstanden af vaerktej og tilbeher for hver brug. Beskadigede komponenter kan fore til forkert betjening eller ulykker.

- Efter endt arbejde skal du rengere varktejet grundigt og opbevare det pé et tart, sikkert sted, utilgaengeligt for bern.

- Ved bledning skal du handtere sprojten forsigtigt for at undga sprejtning af bremsevaske.

- Bremser er en vigtig del af enhver cykel, og forkerte reparationer og brug kan fore til ulykker og sundhedsskader.

- Efter bledning testes koretgjet pa en flad vej i ca. 30 km.

- Bled ikke umiddelbart efter intensiv brug af cyklen - vent mindst 1 time til bremsedelene er kolet af.

- Ror ikke ved en varm bremse med dine bare haender - du kan braende dig selv!

- Bremseolie kan vaere edeleggende for nogle malinger og lak - hvis den lekker ud pa sarte overflader, skal du straks terre olien af.
- Hvis der lekker olie pa bremseskiven, skal den rengeres med isopropanol. Hvis det laekker pa bremsebel@gningen, vil du vaere
tvunget til at udskifte det med et nyt.

- Bland ikke DOT-bremsevaske med mineralolie.

- Gammel olie skal genbruges i overensstemmelse med geldende lovgivning. Held ikke olie i afleb, aflab eller vandmasser.



PT

Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- Dimensdes: 16%24*5¢cm

-Material: PP + PE + PVC + ago inoxidavel + borracha
- Numero de elementos: 30

CARACTERISTICA:

O kit de purga de travdes € um conjunto completo e fidvel de ferramentas que restaurara rapidamente a funcionalidade total dos
travdes do seu carro ou bicicleta. Gragas a elementos seleccionados com precisdo, a purga do sistema de travdes tornar-se-a simples e
eficaz, mesmo para pessoas sem muita experiéncia. Gragas a este kit, podera sangrar os travoes do seu veiculo por si mesmo e
garantir a sua seguranga na estrada.

INCLUIDO:

-2x cobras, - 1 x extensdo de ajuste do tubo,
- 2x luvas, - 2 elasticos,

-1 x funil, - 1 x garrafa de ventilagdo,

- 2 conectores M4, -1 x chave Allenn® 2,

- 1 x embraiagem para Magur MT, - 1 x conector pagode M6,

- 1 x bragadeira de mangueira, - 1x chave 7-8mm,

- 3 x tampao de pistdo, - 1 x chave sextavada n°. 5,

- 1 x rolha de funil, - 1 X conector M6 curto,

- 1 X conector pagode M5, - 1 x chave estrela T10-T15,

- 1 x conector para GUIA/NIVEL SRAM, - 1 x chave de ajuste do travio,
-1 x gancho de metal, - 1 x seringa,

- 1 x caixa de arrumagao, -Manual do utilizador,

- 1 x extensdo longa M5,

INSTRUCOES DE UTILIZACAO:
Preparagdo: Coloque um selo numa extremidade da mangueira e ligue a seringa.

1.° Desaperte o parafuso no guiador e incline a alavanca do travao.

2.° Desaperte o parafuso que fecha o orificio de 6leo. (ndo se esqueca dos vedantes dos parafusos)

3.° Insira um funil no orificio e verta 20ml de liquido dos travdes para o mesmo.

4.° Remova a pinga do travao, o perno e a lona do travao pela ordem listada e, em seguida, instale a pastilha do travao e fixe-a com
um elastico.

5.° Retire a tampa de borracha da pinga do travao e insira a mangueira com a seringa.

6.° Desaperte o parafuso de purga (aproximadamente meia volta) e puxe lentamente a pega da seringa para sugar 20ml de liquido dos
travoes.

7.° Rode lentamente a mangueira da esquerda para a direita. Desligue a seringa ¢ verta o 6leo para um recipiente adequado.

8. Coloque 20ml de liquido dos travdes novo na seringa vazia e volte a liga-la ao travdo. Segurando a seringa verticalmente para
baixo, introduza o liquido no travao.

9.° Deite 6leo no funil de modo a que este ocupe no maximo 2/3 da sua capacidade e, em seguida, execute as seguintes acdes para
esvaziar a pinga do travao:

a) Fixe a manete do travdo e nao a solte.

b) Desaperte o parafuso de purga bruscamente e aperte-o imediatamente.

¢) Repita esta agdo 3-4 vezes (a manete do travao deve ser apertada até que o parafuso de purga seja apertado)

d) Aperte a manete do travao varias vezes. Quando as bolhas de ar deixarem de escapar do orificio de purga, podera terminar a
operagao.

10.° Fixe a pinga do travao e retire a seringa.

11.° Evacuando a al¢a do ar:

Lentamente, mude suavemente a posi¢do da manete do travao e, em seguida, aperte-a varias vezes para se livrar do ar. Quando as
bolhas de ar deixam de aparecer no funil, significa que o ar foi removido.

12.° Insira o tampao no funil e volte a instalar os parafusos, a pega, as lonas de travdo e as rodas, um a um.

13.° Limpe as superficies de quaisquer manchas de 6leo.



REGRAS DE UTILIZACAO SEGURA:

- Utilize em area bem ventilada.

- Utilize sempre luvas de protecdo para evitar o contacto direto com o liquido dos travdes, que pode ser prejudicial para a pele.

- Antes de sangrar os travoes, certifique-se de que o veiculo estd bem preso e sobre uma superficie estavel.

- Evite derramar liquido dos travdes, pois pode danificar as superficies pintadas e outras partes do veiculo. Limpe imediatamente
quaisquer fugas.

- Verifique o estado das ferramentas e acessorios antes de cada utilizagdo. Os componentes danificados podem causar um
funcionamento inadequado ou acidentes.

- Apos terminar o trabalho, limpe bem as ferramentas e guarde-as num local seco, seguro e fora do alcance das criangas.

- Ao sangrar, manuseie a seringa com cuidado para evitar salpicos de liquido dos travdes.

- Os travdes sdo uma parte fundamental de cada bicicleta e as reparacdes e utilizacdes inadequadas podem causar acidentes e danos a
saude.

- Apos a purga, teste o veiculo numa estrada plana durante cerca de 30 km.

- Nao sangre imediatamente apds o uso intensivo da bicicleta - aguarde pelo menos 1 hora para que as pecas dos travdes arrefecam.
- Nao toque num travao quente com as maos desprotegidas - pode queimar-se!

- O dleo dos travdes pode ser destrutivo para algumas tintas e vernizes - se vazar para superficies delicadas, limpe o 6leo
imediatamente.

- Se houver fuga de dleo no disco de travao, limpe-o com isopropanol. Se vazar na lona do travéo, sera for¢ado a substitui-lo por um
novo.

- Nao misture liquido dos travdoes DOT com 6leo mineral.

- O 6leo velho deve ser reciclado de acordo com a legislagdo aplicavel. Ndo deite 6leo em ralos, esgotos ou corpos de agua.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Dimenzije: 16*24*5cm

- Material: PP + PE + PVC + nerjavece jeklo + guma
- Stevilo elementov: 30

ZNACILNOST:

Komplet za odzracevanje zavor je popoln in zanesljiv nabor orodij, ki bo hitro povrnil polno funkcionalnost zavoram vasega
avtomobila ali kolesa. Zahvaljujo¢ natan¢no izbranim elementom bo odzradevanje zavornega sistema postalo preprosto in u¢inkovito
tudi za ljudi brez veliko izkusenj. Zahvaljujo¢ temu kompletu lahko sami odzracite zavore svojega vozila in zagotovite njegovo
varnost na cesti.

VKLJUCENO:

-2x kace, - 1 x podaljsek za nastavitev cevi,
- 2x rokavice, - 2x elasti¢ni trak,

- 1 x lijak, - 1 x odzracevalna steklenica,

- 2x konektorja M4, - 1 x imbus kljuc st.

- 1 x sklopka za Magur MT, - 1 x priklju¢ek Pagoda M6,

- 1 x objemka za cev, - 1x klju¢ 7-8mm,

- 3 x batni Cep, - 1 x imbus kljuc st. 5,

- 1 x zamasek lijaka, - 1 x kratek konektor M6,

- 1 x prikljucek Pagoda M5, -1 x T10-T15 zvezdasti kljuc,

- 1 x prikljucek za SRAM GUIDE/LEVEL, - 1 x klju¢ za nastavitev zavore,
- 1 x kovinski kavelj, - 1 x brizgalka,

- 1 x Skatla za shranjevanje, - uporabniski priroénik,

- 1 x M5 dolg podaljsek,

NAVODILA ZA UPORABO:
Priprava: Na en konec cevi namestite tesnilo in nato prikljucite brizgo.

1. Odvijte vijak na krmilu in nagnite zavorno rocico.

2. Odvijte vijak, ki zapira odprtino za olje. (ne pozabite na tesnila za vijake)

3. V luknjo vstavite lijak in vanj nalijte 20 ml zavorne tekocine.

4. Odstranite zavorno Celjust, zati¢ in zavorne obloge v navedenem vrstnem redu, nato namestite zavorno plos¢ico in jo pritrdite z
gumijastim trakom.

5. Odstranite gumijasti pokrovcek z zavorne Celjusti in vstavite cev z brizgo.

6. Odvijte odzracevalni vijak (priblizno pol obrata) in pocasi povlecite rocaj brizge, da izsesate 20 ml zavorne tekocine.

7. Pocasi obracajte cev od leve proti desni. Brizgo odklopite in olje iz nje prelijte v primerno posodo.

8. V prazno brizgo vzemite 20 ml nove zavorne tekocine in jo ponovno prikljucite na zavoro. Brizgo drzite navpi¢no navzdol in
vnesite tekocino v zavoro.

9. Vlijte olje v lijak, tako da zavzame najvec 2/3 prostornine, nato pa izvedite naslednje korake, da izpraznite zavorno Celjust:
a) Stisnite zavorno rocico in je ne spustite.

b) Nenadoma odvijte odzracevalni vijak in ga takoj privijte.

¢) To dejanje ponovite 3-4 krat (zavorno ro¢ico morate zategniti, dokler ni odzracevalni vijak privit)

d) Veckrat pritisnite zavorno ro¢ico. Ko zra¢ni mehurcki nehajo uhajati iz odzracevalne luknje, lahko koncate operacijo.

10. Pripnite zavorno celjust in odstranite brizgo.

11. Praznjenje rocaja iz zraka:

Pocasi, nezno spremenite polozaj zavorne rocice, nato jo veckrat stisnite, da se znebite zraka. Ko se v lijaku prenehajo pojavljati
zraéni mehurcki, je zrak odstranjen.

12. Vstavite ¢ep v lijak in enega za drugim ponovno namestite vijake, ro¢aj, zavorne obloge in kolesa.

13. Ocistite povrSine morebitnih oljnih madezev.



PRAVILA VARNE UPORABE:

- Uporabljajte v dobro prezracevanem prostoru.

- Vedno nosite zas€itne rokavice, da preprecite neposreden stik z zavorno tekocino, ki je lahko Skodljiva za kozo.

- Pred odzracevanjem zavor se prepricajte, da je vozilo dobro pritrjeno in stoji na stabilni podlagi.

- Izogibajte se polivanju zavorne tekocine, saj lahko poskoduje lakirane povrsine in druge dele vozila. Takoj o€istite morebitna
puscanja.

- Pred vsako uporabo preverite stanje orodja in pribora. Poskodovane komponente lahko povzrocijo nepravilno delovanje ali nesrece.
- Po kon¢anem delu orodje temeljito o€istite in shranite na suhem, varnem mestu, izven dosega otrok.

- Ko krvavite, z brizgo ravnajte previdno, da preprecite brizganje zavorne tekocine.

- Zavore so kljucni del vsakega kolesa, nepravilna popravila in uporaba pa lahko povzroc¢ijo nesrece in okvaro zdravja.

- Po odzracevanju vozilo preizkusite na ravni cesti priblizno 30 km.

- Ne odzracujte takoj po intenzivni uporabi kolesa - pocakajte vsaj 1 uro, da se zavorni deli ohladijo.

- Ne dotikajte se vroce zavore z golimi rokami - lahko se opecete!

- Zavorno olje je lahko uni¢ujoce za nekatere barve in lake - ¢e izteCe na obcutljive povrsine, olje takoj obrisite.

- Ce olje puita na zavornem kolutu, ga ogistite z izopropanolom. Ce pui¢a na zavorni oblogi, jo boste morali zamenjati z novo.
- Zavorne teko¢ine DOT ne mesSajte z mineralnim oljem.

- Staro olje je treba reciklirati v skladu z veljavno zakonodajo. Olja ne zlivajte v odtoke, odtoke ali vodna telesa.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kiyttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kayti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Mitat: 16%24*5cm

- Materiaali: PP + PE + PVC + ruostumaton terds + kumi
- Elementtien lukumaari: 30

OMINAISUUDET:

Jarrun ilmaussarja on tiaydellinen ja luotettava tyokalusarja, joka palauttaa nopeasti autosi tai polkupyorési jarrujen tdyden toiminnan.
Tarkkaan valittujen elementtien ansiosta jarrujarjestelméan ilmaus tulee yksinkertaiseksi ja tehokkaaksi my6s ihmisille, joilla ei ole
paljon kokemusta. Tdmén sarjan ansiosta voit ilmata ajoneuvosi jarrut itse ja varmistaa sen turvallisuuden tiell4.

MUKANA:

-2x kddrmeitd, - 1 x putken sditojatke,

- 2x hanskat, - 2x kuminauha,

- 1 x suppilo, - 1 x tuuletuspullo,

- 2x M4-liitin, - 1 x kuusiokoloavain nro 2,
- 1 x kytkin Magur MT:lle, - 1 x Pagoda M6 -liitin,

- 1 x letkunkiristin, - 1x jakoavain 7-8mm,

- 3 x ménnén tulppa, - 1 x kuusioavain nro. 5,
- 1 x suppilon tulppa, - 1 x lyhyt M6-liitin,

- 1 x Pagoda M5 -liitin, -1 x T10-T15 tihtiavain,
- 1 x SRAM GUIDE/LEVEL -liitin, - 1 x jarrun sdéitdavain,

- 1 x metallikoukku, - 1 x ruisku,

- 1 x sdilytyslaatikko, - Kéyttoohje,

- 1 x M5 pitkd jatke,

KAYTTOOHJEET:
Valmistelu: Aseta tiiviste letkun toiseen padhin ja liité sitten ruisku.

. Avaa ohjaustangon ruuvi ja kallista jarruvipua.

. Irrota 6ljyaukon sulkeva ruuvi. (414 unohda ruuvitiivisteitd)

. Aseta suppilo reikédn ja kaada sithen 20 ml jarrunestettd.

. Irrota jarrusatula, tappi ja jarrupiillysteet luetellussa jérjestyksessd, asenna sitten jarrupala ja kiinnitd kuminauhalla.

. Irrota kumitulppa jarrusatulasta ja aseta letku ruiskulla sisdén.

. Loyséa ilmausruuvia (noin puoli kierrosta) ja veda hitaasti ruiskun kahvasta imeédksesi 20 ml jarrunestetta.

. Kéainna letkua hitaasti vasemmalta oikealle. Irrota ruisku ja kaada 6ljy siitd sopivaan astiaan.

8. Ota 20 ml uutta jarrunestettd tyhjdén ruiskuun ja liitd se takaisin jarruun. Pidd ruiskua pystysuorassa alaspiin ja syotd neste
jarruun.

9. Kaada 6ljya suppiloon niin, ettd se tdyttdd enintddn 2/3 tilavuudestaan, ja tyhjenna jarrusatula seuraavasti:

a) Kiristé jarruvipu aldké vapauta sita.

b) Irrota ilmausruuvi dkillisesti ja kiristé se heti.

c) Toista tdmé 3-4 kertaa (jarruvipua tulee kiristdd, kunnes ilmausruuvi on kiristetty)

d) Kiristd jarruvipu useita kertoja. Kun ilmakuplat lakkaavat karkaamasta ilmareidsti, voit lopettaa toiminnon.

10. Kirista jarrusatula ja irrota ruisku.

11. Kahvan poistaminen ilmasta:

Muuta hitaasti jarruvivun asentoa ja purista sitd sitten useita kertoja paéstiksesi eroon ilmasta. Kun ilmakuplia ei endé ndy
suppilossa, se tarkoittaa, ettd ilma on poistettu.

12. Ty6nna tulppa suppiloon ja asenna ruuvit, kahva, jarrupalat ja pyorét yksitellen takaisin.

13. Puhdista pinnat 6ljytahroista.
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TURVALLINEN KAYTTO SAANNOT:

- Kéytd hyvin ilmastoidussa tilassa.

- Kéyti aina suojakésineitd valttddksesi suoran kosketuksen jarrunesteeseen, joka voi olla haitallista iholle.

- Varmista ennen jarrujen ilmaamista, ettd ajoneuvo on kunnolla kiinnitetty ja seisoo vakaalla alustalla.

- Vilté jarrunesteen roiskumista, koska se voi vahingoittaa maalattuja pintoja ja muita auton osia. Puhdista mahdolliset vuodot
valittomasti.

- Tarkista tyokalujen ja tarvikkeiden kunto ennen jokaista kdyttod. Vaurioituneet osat voivat johtaa virheelliseen kéytt6on tai
onnettomuuksiin.

- Tyon péityttyd puhdista tyokalut huolellisesti ja sdilytd ne kuivassa, turvallisessa paikassa poissa lasten ulottuvilta.

- Kun vuodat ilmaa, kisittele ruiskua varovasti vilttddksesi jarrunesteen roiskumista.

- Jarrut ovat olennainen osa jokaista pyorad, ja virheellinen korjaus ja kdyttd voivat johtaa onnettomuuksiin ja terveysvahinkoihin.
- Testaa ajoneuvoa ilmauksen jélkeen tasaisella tielld noin 30 km.

- Al4 vuoda ilmaa vilittdmésti pyorin intensiivisen kiyton jilkeen - odota véhintién 1 tunti, jotta jarrun osat jashtyvit.

- Ald koske kuumaan jarruun paljain kisin - voit polttaa itsesi!

- Jarru6ljy voi olla tuhoisaa joillekin maaleille ja lakoille - jos sitd vuotaa herkille pinnoille, pyyhi 6ljy pois vlittomasti.

- Jos 6ljyé vuotaa jarrulevylle, puhdista se isopropanolilla. Jos se vuotaa jarrupaéllysteeseen, sinun on vaihdettava se uuteen.

- Ald sekoita DOT-jarrunestetti mineraalicljyyn.

- Vanha &ljy tulee kierrittis voimassa olevan lainsdddinndn mukaisesti. Al4 kaada 6ljyd viemdriin, vieméreihin tai vesistdihin.



